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Ihr Telefon

1 Headset-Buchse
2 Hörer
3 Licht-/Näherungssensor
4 Blitz
5 Vordere Kamera
6 Benachrichtigungs-/Statusleiste

Benachrichtigungen anzeigen:    nach unten ziehen
Schnelleinstellungen öffnen:    mit zwei Fingern nach unten ziehen

7 Lautstärke +:    oben drücken / Lautstärke –:    unten drücken
8 Ein-/Ausschalten
9 Touchscreen (Startbildschirm) 
10 Favoritenleiste
11 Virtuelle Tasten

Zurück-Taste
Start-Display-Taste (Home-Taste)
Multifunktions-Taste

12 Mikrofon
13 Lautsprecher
14 Micro-USB-Anschluss
15 Rückseitige Kamera
16 Blitz
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SIM- und SD-Karte einlegen
Sie können eine Mikro-SIM- und eine Nano-SIM-Karte und eine Mikro-SD-
Karte in das Smartphone einlegen. 

Akku einlegen und laden

¥Hintere Abdeckung 
entfernen.

¥ Micro-SIM-, Nano-SIM- 
und  
Micro-SD-Karte einsetzen.

Bitte schalten Sie Ihr  
Smartphone aus, bevor Sie 
eine SIM-Karte entfernen 
oder einstecken.

Wenden Sie beim Einlegen der SIM- 
und Speicherkarte keine Kraft auf – 
der Anschluss am Telefon und andere 
Teile könnten beschädigt werden.

SIM 1
SIM 2

Micro-SD

¥Akku einlegen ¥Hintere Abdeckung vorsich-
tig zudrücken, bis sie 
einrastet.

¥Mikro-USB-Stecker des mitgelieferten Ladekabels einstecken. 

¥Steckernetzgerät an USB-
Anschluss des Ladekabels 
anschließen und mit einem 
Stromanschluss verbinden. 
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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Sicherheitshinweise
Lesen Sie die folgenden Hinweise bitte aufmerksam. Bei Nichtbeachtung 
dieser Angaben besteht die Gefahr von Personen- und Geräteschäden 
sowie von Verstößen gegen geltende Gesetze.
Erläutern Sie Ihren Kindern bitte den Inhalt dieses Dokuments sowie die 
potenziellen Gefahren, die mit der Benutzung dieses Geräts verbunden 
sein können.

Allgemeine Hinweise
• Verwenden Sie zu Ihrer eigenen Sicherheit ausschließlich zugelassenes 

Gigaset-Originalzubehör für Ihr Mobiltelefon. Die Verwendung von nicht 
kompatiblem Zubehör kann das Mobiltelefon beschädigen und 
gefährliche Situationen herbeiführen. Originalzubehör kann beim Giga-
set Kundenservice bezogen werden (siehe Kundenservice ¢ S. 6).

• Das Mobiltelefon ist nicht wasserdicht. Das Gerät und sein Zubehör darf 
daher nicht in feuchten Umgebungen aufbewahrt oder aufgeladen wer-
den (z. B. in Badezimmern, Duschräumen, Küchen). Regen, Feuchtigkeit, 
und jegliche Flüssigkeit können Mineralien enthalten, die zu Korrosion 
der elektrischen Schaltungen führen können. Beim Laden besteht die 
Gefahr von elektrischen Schlägen, Feuer und Beschädigungen. 

• Zugelassener Temperaturbereich zum Aufladen und Betrieb: 0-40° C. 
Hohe Temperaturen können die Lebensdauer elektronischer Geräte ver-
ringern, den Akku beschädigen, Plastikteile können sich verformen oder 
schmelzen. Wird das Mobiltelefon in Gefrierbereichen benutzt oder auf-
bewahrt, kann sich ggf. Kondensat im Inneren des Telefons bilden und 
die elektronische Schaltung zerstören. 

• Das Mobiltelefon darf nicht an staubigen oder verschmutzten Orten 
benutzt oder aufbewahrt werden. Staub kann die Ursache für Fehlfunk-
tionen des Mobiltelefons sein.

• Schalten Sie Ihr Mobiltelefon in potenziell explosionsgefährdeten Berei-
chen aus und beachten Sie alle Warnhinweise. Potenziell explosionsge-
fährdete Bereiche sind auch jene Orte, an welchen normalerweise die 
Abschaltung von Fahrzeugmotoren empfohlen wird. An solchen Orten 
kann Funkenflug die Ursache von Explosionen oder Bränden mit der 
Folge von Personenschäden sein und es besteht ggf. Lebensgefahr.  
Solche Bereiche sind unter anderem: Tankstellen, chemische Fabriken, 
Transport- oder Lageranlagen gefährlicher Chemikalien, Flächen unter 
Schiffsdecks, Bereiche, in welchen die Luft chemische Substanzen oder 
Feinpartikel enthält (z. B. Staub- oder Metallpulverpartikel).

• Das Kurzschließen, die Demontage oder Veränderung des Mobiltelefons 
ist untersagt – es besteht die Gefahr von Personenschäden, elektrischen 
Schlägen, Feuer oder Beschädigung des Ladegeräts.

• Die USB-Verbindung muss mit der Version USB 2.0 oder höher hergestellt 
werden.

Akku und Ladevorgang

• Verbrennen oder erhitzen Sie Akkus niemals und entsorgen Sie sie nicht 
in hitze- oder brandgefährdeten Umgebungen, um das Austreten von 
Batterieflüssigkeit, Überhitzung, Explosionen oder Feuer zu vermeiden. 

Explosionsgefahr bei unsachgemäßem Austausch des Akkus.  
Entsorgung gebrauchter Akkus nach Anleitung (Kapitel Abfall und 
Umweltschutz ¢ S. 9).
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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Demontieren, schweißen und/oder verändern Sie den Akku nicht. 
Bewahren Sie den Akku nicht in Umgebungen mit starker mechanischer 
Einwirkung auf.

• Verwenden Sie keine scharfen Gegenstände, z. B. Schraubendreher, um 
den Akku zu berühren und zu durchstechen. Es besteht die Gefahr, dass 
Batterieflüssigkeit austritt, der Akku überhitzt, explodiert oder Feuer 
fängt und brennt. Quetschen, Erwärmen oder Verbrennen von Akkus ist 
strikt untersagt.

• Augenkontakt mit dem Elektrolyt des Akkus kann zum Verlust des 
Augenlichts führen. Wenn Elektrolyt in die Augen geraten sollte, reiben 
Sie das Auge bitte nicht mit der Hand. Spülen Sie das betroffene Auge 
unverzüglich vollständig mit klarem Wasser aus und suchen Sie einen 
Arzt auf. Bei Hautkontakt (oder Kontakt der Kleidung) mit dem Elektrolyt 
besteht die Gefahr von Hautverbrennungen. Spülen Sie die Haut oder 
das Kleidungsstück unverzüglich vollständig mit Seife und klarem Was-
ser ab und suchen Sie ggf. einen Arzt auf.

• Verwenden Sie die Akkus niemals für einen anderen als den angegebe-
nen Zweck. Verwenden Sie niemals einen beschädigten Akku. Wenn der 
Akku während der Benutzung, Aufladung oder Aufbewahrung heiß wird, 
sich verfärbt, verformt oder undicht werden sollte, müssen Sie den Akku 
aus Gründen der Sicherheit unverzüglich gegen einen neuen Akku aus-
tauschen.

• Die Temperatur des Akkus steigt währen des Ladevorgangs. Bewahren 
Sie den Akku nicht gemeinsam mit entzündlichen Produkten in dem sel-
ben Fach auf – es besteht Brandgefahr.

• Laden Sie den Akku nicht länger als 12 Stunden auf.
• Laden Sie das Gerät nur in Innenräumen auf. Führen Sie während des 

Aufladens keine Telefongespräche und wählen Sie keine Rufnummern. 
• Während des Aufladens muss die Steckdose leicht zugänglich sein.
• Während eines Gewitters besteht Elektroschlaggefahr. 
• Verwenden Sie das Ladegerät nicht, wenn das Stromkabel beschädigt 

oder kein Akku in das Mobiltelefon eingelegt ist – in solchen Fällen 
besteht Elektroschlag- und Brandgefahr.

Kopfhörer

• Wenn Sie Ihre Kopfhörer während des Gehens oder Laufens verwenden, 
achten Sie bitte darauf, dass sich die Kopfhörerschnur nicht um Ihren 
Körper oder um Gegenstände wickelt.

• Verwenden Sie den Kopfhörer ausschließlich in trockenen Umgebun-
gen. Die statische Elektrizität, die sich am Kopfhörer auflädt, kann sich in 
einem elektrischen Schlag an den Ohren entladen. Bei der Berührung 
des Kopfhörers mit der Hand oder bei Kontakt mit blankem Metall vor 
der Verbindung mit dem Mobiltelefon kann sich die statische Elektrizität 
entladen.

Hohe Lautstärken können das Gehör schädigen. 
Das Hören von Musik oder Gesprächen über Kopfhörer mit 
hoher Lautstärke kann unangenehm sein und das Gehör 
nachhaltig schädigen. 
Um einen Verlust des Hörsinns zu verhindern, vermeiden Sie 
das Hören bei großem Lautstärkepegel über lange Zeit-
räume.
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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Verwendung in Krankenhäusern / Medizinische Geräte
• Die Funktionen medizinischer Geräte in der Nähe Ihres Produktes kön-

nen beeinträchtigt werden. Beachten Sie die technischen Bedingungen 
in Ihrer Umgebung, z.B. in Arztpraxen.

• Wenn Sie ein Medizinprodukt nutzen (z.B. einen Herzschrittmacher), hal-
ten Sie vor der Verwendung bitte Rücksprache mit dem Hersteller des 
Produktes. Dort wird man Sie über die Empfindlichkeit des Gerätes hin-
sichtlich externer, hochfrequenter Energiequellen informieren.

• Herzschrittmacher, implantierte Kardioverter-Defibrillatoren:  
Beim Einschalten des Mobiltelefons achten Sie bitte darauf, dass die Dis-
tanz zwischen dem Mobiltelefon und dem Implantat mindestens 
152 mm beträgt. Um potenzielle Störungen zu reduzieren, verwenden 
Sie das Mobiltelefon auf der dem Implantat gegenüberliegenden Seite. 
Bei möglichen Störungen schalten Sie das Mobiltelefon bitte unverzüg-
lich aus. Bewahren Sie das Mobiltelefon nicht in der Hemdtasche auf.

• Hörgeräte, Cochlea-Implantate:  
Einige digitale Drahtlosgeräte können Hörgeräte und Cochlea-Implan-
tate stören. Falls Störungen auftreten sollten, wenden Sie sich bitte an 
den Hersteller solcher Produkte.

• Andere medizinische Geräte:  
Wenn Sie und die Menschen in Ihrer Umgebung andere medizinische 
Geräte nutzen, infomieren Sie sich bitte bei dem entsprechenden Her-
steller, ob solche Geräte gegen Funkfrequenzsignale in der Umgebung 
geschützt sind. Sie können sich diesbezüglich auch an Ihren Arzt wen-
den.

Notrufe
• Vergewissern Sie sich, dass das Mobiltelefon mit dem GSM-Netz verbun-

den und eingeschaltet ist. Geben Sie ggf. die Notrufnummer ein und füh-
ren Sie dann Ihr Gespräch.

• Informieren Sie den Mitarbeiter in der Notrufzentrale über Ihren Stand-
ort.

• Beenden Sie das Gespräch erst nachdem der Mitarbeiter in der Not-
rufzentrale Sie dazu aufgefordert hat.

Kinder und Haustiere
• Bewahren Sie das Mobiltelefon, Akkus, Ladegeräte und das Zubehör 

außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf. Kinder und/
oder Haustiere können die Kleinteile verschlucken und es bestehen Ersti-
ckungs- und weitere Gefahren. Kinder dürfen das Mobiltelefon nur unter 
der Aufsicht Erwachsener verwenden.

Spielen
• Langes Spielen auf dem Mobiltelefon führt ggf. zu ungesunder Körper-

haltung. Legen Sie nach jeder Stunde 15 Minuten Pause ein. Wenn sich 
während des Spielens ein Gefühl des Unwohlseins einstellt, müssen Sie 
das Spiel sofort unterbrechen. Wenn dieser Zustand anhalten sollte, 
suchen Sie unverzüglich einen Arzt auf.

Flugzeuge, Fahrzeuge und Verkehrssicherheit
• Schalten Sie das Mobiltelefon im Flugzeug aus 

Bitte beachten Sie die geltenden Einschränkungen und Vorschriften. 
Drahtlosgeräte können die Funktionen flugtechnischer Ausrüstungen 
stören. Befolgen Sie bei der Benutzung des Mobiltelefons unbedingt die 
Anweisungen des Flugzeugpersonals.
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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• Als Fahrer/in eines Fahrzeugs lautet das oberste Gebot: Sicherheit im 
Straßenverkehr und der Verkehrsteilnehmer.  
Die Verwendung Ihres Mobiltelefones während der Fahrt kann Sie ablen-
ken und damit zu gefährlichen Situationen führen. Außerdem kann es 
gegen die geltenden Gesetze verstoßen.

SIM-Karte, Speicherkarte und Datenverbindungskabel
• Nehmen Sie die Karte während des Versands oder Empfangs von Daten 

nicht aus dem Mobiltelefon heraus: Es besteht die Gefahr von Datenver-
lusten, Schäden am Mobiltelefon oder der Speicherkarte.

• Beim Aufbau von Internetverbindungen über die SIM-Karte können 
Gebühren anfallen.

Defekte Geräte
• Die Installation oder Instandsetzung der Produkte ist ausschließlich qua-

lifiziertem Wartungspersonal vorbehalten.
• Entsorgen Sie defekte Geräte oder lassen Sie diese von unserem Kunden-

dienst instandsetzen; solche Geräte könnten andere drahtlose Dienste 
stören.

• Bei grober Behandlung des Mobiltelefons, z. B. fallen lassen, kann das 
Display zerbrechen und der elektronische Schaltkreis und die empfindli-
chen Innenteile werden beschädigt.

• Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn das Display gerissen oder zerbro-
chen ist. Glas- oder Plastiksplitter können Hände und Gesicht verletzen.

• Bei Fehlfunktionen von Mobiltelefon, Akku und Zubehör wenden Sie 
sich bezüglich der Inspektion bitte an ein Gigaset Service Center.

Weitere wichtige Informationen
• Richten Sie das Blitzlicht niemals direkt auf die Augen von Menschen und 

Tieren. Wenn Blitzlicht zu nahe auf das menschliche Auge gerichtet wird, 
besteht die Gefahr von zeitweiligem Verlust des Augenlichts oder Schä-
digung des Sehvermögens.

• Bei der Ausführung von energieintensiven Apps oder Programmen auf 
dem Gerät über einen längeren Zeitraum wird das Gerät ggf. warm. Dies 
ist normal und hat keinen Einfluss auf die Leistung des Gerätes.

• Wenn das Gerät heiß werden sollte, legen Sie es bitte einige Zeit zur Seite 
und unterbrechen Sie ein währenddessen ausgeführtes Programm. Bei 
Kontakt mit einem heißen Gerät besteht die Gefahr leichter Hautreizun-
gen, z.B. Hautrötungen.

• Lackieren Sie das Mobiltelefon nicht. Lack/Farbe kann die Teile des 
Mobiltelefons beschädigen und verursacht ggf. Betriebsstörungen.

Kundenservice
Bei Problemen mit Ihrem Mobiltelefon wenden Sie sich bitte an einen Giga-
set-Händler oder an das Gigaset Service Center.
Dort können Sie auch Originalzubehör (z.B. Batterien, Ladegerät) beziehen.
Hilfe erhalten sie unter www.gigaset.com/service

Garantie-Urkunde Deutschland/Österreich
Dem Verbraucher (Kunden) wird unbeschadet seiner Mängelansprüche 
gegenüber dem Verkäufer eine Haltbarkeitsgarantie zu den nachstehen-
den Bedingungen eingeräumt: 
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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• Neugeräte und deren Komponenten, die aufgrund von Fabrikations- 
und/oder Materialfehlern innerhalb von 24 Monaten ab Kauf einen 
Defekt aufweisen, werden von Gigaset Communications GmbH nach 
eigener Wahl gegen ein dem Stand der Technik entsprechendes Gerät 
kostenlos ausgetauscht oder repariert. Für Verschleißteile (z. B. Akkus, 
Tastaturen, Gehäuse) gilt diese Haltbarkeitsgarantie für sechs Monate ab 
Kauf. 

• Diese Garantie gilt nicht, soweit der Defekt der Geräte auf unsachgemä-
ßer Behandlung und/oder Nichtbeachtung der Handbücher beruht. 

• Diese Garantie erstreckt sich nicht auf vom Vertragshändler oder vom 
Kunden selbst erbrachte Leistungen (z. B. Installation, Konfiguration, 
Softwaredownloads). Handbücher und ggf. auf einem separaten Daten-
träger mitgelieferte Software sind ebenfalls von der Garantie ausge-
schlossen. 

• Als Garantienachweis gilt der Kaufbeleg, mit Kaufdatum. Garantiean-
sprüche sind innerhalb von zwei Monaten nach Kenntnis des Garantie-
falles geltend zu machen. 

• Ersetzte Geräte bzw. deren Komponenten, die im Rahmen des Aus-
tauschs an Gigaset Communications GmbH zurückgeliefert werden, 
gehen in das Eigentum von Gigaset Communications GmbH über. 

• Diese Garantie gilt für in der Europäischen Union erworbene Neugeräte. 
Garantiegeberin für in Deutschland gekaufte Geräte ist die 
Gigaset Communications GmbH, Frankenstr. 2a, D-46395 Bocholt.  
Garantiegeberin für in Österreich gekaufte Geräte ist die Gigaset Com-
munications Austria GmbH, Businesspark Marximum Objekt 2 / 3.Stock, 
Modecenterstraße 17, 1110 Wien.

• Weiter gehende oder andere Ansprüche aus dieser Herstellergarantie 
sind ausgeschlossen. Gigaset Communications GmbH haftet nicht für 
Betriebsunterbrechung, entgangenen Gewinn und den Verlust von 
Daten, zusätzlicher vom Kunden aufgespielter Software oder sonstiger 
Informationen. Die Sicherung derselben obliegt dem Kunden. Der Haf-
tungsausschluss gilt nicht, soweit zwingend gehaftet wird, z. B. nach 
dem Produkthaftungsgesetz, in Fällen des Vorsatzes, der groben Fahrläs-
sigkeit, wegen der Verletzung des Lebens, des Körpers oder der Gesund-
heit oder wegen der Verletzung wesentlicher Vertragspflichten. Der 
Schadensersatzanspruch für die Verletzung wesentlicher Vertragspflich-
ten ist jedoch auf den vertragstypischen, vorhersehbaren Schaden 
begrenzt, soweit nicht Vorsatz oder grobe Fahrlässigkeit vorliegt oder 
wegen der Verletzung des Lebens, des Körpers oder der Gesundheit oder 
nach dem Produkthaftungsgesetz gehaftet wird. 

• Durch eine erbrachte Garantieleistung verlängert sich der Garantiezeit-
raum nicht. 

• Soweit kein Garantiefall vorliegt, behält sich Gigaset Communications 
GmbH vor, dem Kunden den Austausch oder die Reparatur in Rechnung 
zu stellen. Gigaset Communications GmbH wird den Kunden hierüber 
vorab informieren. 

• Eine Änderung der Beweislastregeln zum Nachteil des Kunden ist mit 
den vorstehenden Regelungen nicht verbunden. 

Zur Einlösung dieser Garantie wenden Sie sich bitte an Gigaset Communi-
cations GmbH. Die Kontaktdaten entnehmen Sie bitte der Bedienungsan-
leitung.
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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Haftungsausschluss
Das Display Ihres Mobilteils besteht aus Bildpunkten (Pixel). Jedes Pixel 
besteht aus drei Sub-Pixel (rot, grün, blau). 
Es kann vorkommen, dass ein Sub-Pixel ausfällt oder eine Farbabweichung 
aufweist. 
Ein Garantiefall liegt nur vor, wenn die Maximalzahl erlaubter Pixelfehler 
überschritten wird.

Bestimmte Inhalte und Dienste, auf welche über dieses Gerät zugegriffen 
werden kann, sind als Eigentum Dritter und durch Urheberrechte, Patente, 
Handelsmarken und/oder andere Gesetze zum Schutz des geistigen Eigen-
tums geschützt. Solche Inhalte und Dienste werden ausschließlich für die 
nicht kommerzielle, private Nutzung bereitgestellt. Sie dürfen Inhalte und 
Dienste gegebenenfalls nicht in einer Weise nutzen, die nicht vom Eigentü-
mer eines bestimmten Inhalts oder eines Serviceanbieters autorisiert wor-
den sind. 
Ohne die grundsätzliche Gültigkeit der vorhergehenden Bestimmungen 
zu beschränken, außer, soweit ausdrücklich vom Eigentümer des Inhalts 
oder Serviceanbieters festgelegt, ist die Veränderung, Vervielfältigung, 
Weiterverbreitung, das Hochladen, die Veröffentlichung, Übertragung, 
Übersetzung, der Verkauf, die Erstellung abgeleiteter Werke, Verbreitung 
oder Verteilung der auf diesem Gerät dargestellten Inhalte oder Dienste in 
jedweder Form und auf jedwedem Medium untersagt.

Zulassung
Dieses Gerät ist für den Betrieb innerhalb des Europäischen Wirtschafts-
raums vorgesehen.
Länderspezifische Besonderheiten sind berücksichtigt.
Hiermit erklärt die Gigaset Communications GmbH, dass der Funkanlagen-
typ Gigaset GS80 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgen-
den Internetadresse verfügbar: www.gigaset.com/docs.
In einigen Fällen kann diese Erklärung in den Dateien "International Decla-
rations of Conformity" oder "European Declarations of Conformity" enthal-
ten sein. 
Bitte lesen Sie daher auch diese Dateien.

Beschreibung max. Anzahl erlaubter Pixelfehler
Farbig leuchtende Sub-Pixel 1
Dunkle Sub-Pixel 1
Gesamtzahl farbiger und dunkler 
Sub-Pixel

1

Gebrauchsspuren an Display und Gehäuse sind bei der Garantie aus-
geschlossen.
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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Abfall und Umweltschutz
Richtige Entsorgung dieses Produkts
(Richtlinie für Elektro- und Elektronikaltgeräte (WEEE))
(Gültig in Ländern mit Mülltrennsystemen)

Diese Kennzeichnung auf dem Produkt, dem Zubehör oder in der 
Literatur weist darauf hin, dass das Produkt und dessen elektroni-
sches Zubehör (z.B. Ladegerät, Kopfhörer, USB-Kabel) nicht im 
Haushaltsmüll entsorgt werden dürfen.

Um mögliche Umwelt- und Gesundheitsschäden aus unkontrollierter 
Abfallentsorgung zu vermeiden, recyclen Sie es verantwortungsbewusst, 
um die nachhaltige Wiederverwendung von Rohstoffen zu fördern.
Private Nutzer wenden sich an den Händler, bei dem das Produkt gekauft 
wurde, oder kontaktieren die zuständigen Behörden, die Auskünfte darü-
ber erteilen, wo die Teile für die umweltfreundliche Entsorgung abgege-
ben werden können.
Gewerbliche Nutzer wenden sich bitte an Ihren Lieferanten und überprü-
fen die Allgemeinen Geschäftsbedingungen ihres Kaufvertrages.
Dieses Produkt und die elektronischen Zubehörteile dürfen nicht zusam-
men mit anderem Gewerbemüll entsorgt werden.
Diese „EEE“ ist mit der RoHS-Richtlinie kompatibel.

Richtige Entsorgung der Akkus in diesem Produkt
(Gültig in Ländern mit Mülltrennsystemen)

Diese Kennzeichnung auf dem Akku, im Handbuch oder auf der 
Verpackung verweist darauf, dass die Akkus in diesem Produkt 
nicht im Hausmüll entsorgt werden dürfen.

Wenn Akkus nicht richtig entsorgt werden, können die darin enthaltenen 
Substanzen die menschliche Gesundheit oder die Umwelt schädigen.
Zum Schutz der natürlichen Ressourcen und der Förderung der umweltver-
träglichen Wiederverwendung von Materialressourcen trennen Sie Akkus 
bitte von anderen Abfallarten und entsorgen Sie sie bitte über Ihr kosten-
loses, lokales Altbatterie-Rücknahmesystem.
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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Technische Daten

Information über das Steckernetzteil

Akku

Frequenz Band max Leistung

2G 1900 MHz 30,5 dBm

1800 MHz 30,5 dBm

850 MHz 33,0 dBm

900 MHz 33,0 dBm

3G B1 22,0 dBm

B8 23,0 dBm

4G B1 23,0 dBm

B3 23,0 dBm

B7 23,0 dBm

B8 23,5 dBm

B20 23,0 dBm

WLAN 11B: 11,0 dBm        11G: 10,0 dBm        11N: 10,0 dBm

BT 9,0 dBm

Modell: LM-UV050100SM
Eingang: 100-240V   50/60Hz   0,2A
Ausgang: 5V  1000mA

Technologie: Lithium-Ionen 
Kapazität: 2000 mAh
Sachnummer: V30145-K1310-X469 
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125



Gigaset GS80 / QSG Multi all / A31008-N1511-R101-1-X143 / appendix_legal_QSG.fm / 10/12/18
Te

m
pl

at
e 

G
Sx

xx
, 8

6 
x 

14
5 

04
.0

1.
20

18
de es fr nl 11

Über die Strahlung
Informationen zur SAR-Zertifizierung (Spezifische Absorp-
tionsrate)
DIESES GERÄT ERFÜLLT DIE INTERNATIONALEN RICHTLINIEN FÜR DIE 
BELASTUNG DURCH FUNKWELLEN.
Ihr Mobilgerät wurde so entwickelt, dass es die international empfohlenen 
Expositionsgrenzwerte für Funkwellen nicht überschreitet.
Diese Richtlinien wurden von einer unabhängigen wissenschaftlichen 
Organisation (ICNIRP) festgelegt und enthalten eine große Sicherheits-
marge, die die Sicherheit aller Personen, unabhängig von deren Alter und 
gesundheitlichem Zustand, gewährleisten soll. Die Richtlinien zu Exposi-
tion von Funkwellen nutzen eine Maßeinheit, die spezifische Absorptions-
rate oder SAR. Der SAR-Grenzwert für Mobilgeräte ist 2,0 W/kg. Die höchs-
ten SAR-Werte im Rahmen der ICNIRP-Richtlinien für dieses Gerätemodell 
sind: 
Höchster SAR-Wert für dieses Telefonmodell und die Erfassungsbedingun-
gen

SAR-Werte für das Tragen am Körper wurden in einer Distanz von 5 mm 
ermittelt. Für die Einhaltung der HF-Expositionsrichtlinien zum Tragen am 
Körper sollte das Gerät zumindest in dieser Distanz vom Körper entfernt 
positioniert werden.

Kopf SAR 0,494 W/kg (10g)
Am Körper getragen SAR 1,079 W/kg (10g)
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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Open Source Software
Allgemeines
Ihr Gigaset-Gerät enthält unter anderem Open Source Software, die ver-
schiedenen Lizenzbedingungen unterliegt. Die Einräumung von Nut-
zungsrechten in Bezug auf die Open Source Software, die über den Betrieb 
des Gerätes in der von der Gigaset Communications GmbH gelieferten 
Form hinausgehen, sind in den jeweiligen Lizenzbedingungen der Open 
Source Software geregelt.
Einzelheiten finden Sie unter:

¥      Einstellungen    System – Über das Telefon   Rechtliche 
Hinweise   Open-Source-Lizenzen

In Bezug auf die jeweiligen Lizenzgeber der Open Source Software enthal-
ten die jeweiligen Lizenztexte regelmäßig Haftungsausschlüsse. Der Haf-
tungsausschluss lautet beispielsweise für die GPL Version 2:
"This program is distributed in the hope that it will be useful, but WITHOUT ANY WARRANTY; without 
even the implied warranty of MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. See 
the GNU General Public License for more details."

und für die LGPL Version 2.1:
"This library is distributed in the hope that it will be useful, but WITHOUT ANY WARRANTY; without 
even the implied warranty of MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. See 
the GNU Lesser General Public License for more details."

Die Haftung der Gigaset Communications GmbH bleibt hiervon unberührt.

Lizenz- und urheberrechtliche Hinweise
Ihr Gigaset-Gerät enthält Open Source Software, die der GNU General  Pub-
lic  License (GPL) bzw. der GNU Library / Lesser General Public License 
(LGPL) unterliegt. Der entsprechende Quellcode kann unter 
www.gigaset.com/opensource 
aus dem Internet heruntergeladen werden. Innerhalb von drei Jahren nach 
Kauf des Produktes kann der entsprechende Quellcode auch von der Giga-
set Communications GmbH zum Selbstkostenpreis angefordert werden. 
Bitte nutzen Sie hierzu die unter 
www.gigaset.com/service 
angegebenen Kontaktmöglichkeiten.
Ihr Gigaset-Gerät enthält Open Source Software, die der Common Public 
License unterliegt.  Der entsprechende Quellcode kann unter 
www.gigaset.com/opensource 
aus dem Internet heruntergeladen werden. Der entsprechende Quellcode 
kann auch von der Gigaset Communications GmbH angefordert werden. 
Bitte nutzen Sie hierzu die unter
www.gigaset.com/service 
angegebenen Kontaktmöglichkeiten.

http://www.gigaset.com/opensource
http://www.gigaset.com/opensource
http://www.gigaset.com/service
http://www.gigaset.com/service
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Su teléfono

1 Toma de auriculares
2 Auricular
3 Sensor de luz/proximidad 
4 Flash 
5 Cámara frontal 
6 Barra de notificaciones/estado

Mostrar notificaciones:    arrastrar hacia abajo
Abrir ajustes rápidos:    arrastrar hacia abajo con dos dedos

7 Volumen +:    Pulsar la parte superior / Volumen –:    pulsar la parte 
inferior

8 Encender/apagar
9 Pantalla táctil (pantalla de inicio) 
10 Barra de favoritos
11 Teclas virtuales

Tecla volver
Tecla de pantalla de inicio (tecla home)
Tecla multifunción

12 Micrófono
13 Altavoz
14 Conexión micro-USB
15 Cámara trasera
16 Flash

32

6

7

8

9

1

10

15

16

11

12

4 5

13

14
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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Insertar las tarjetas SIM y SD
Su teléfono admite el uso de una tarjeta micro-SIM y una tarjeta nano-SIM, 
además de una tarjeta de memoria micro-SD. 

Colocar la batería y cargarla

¥Quite la tapa trasera.

Al insertar la tarjeta SIM o la tarjeta de 
memoria, no aplique fuerza; la conexión del 
dispositivo y otras piezas podrían resultar 
dañadas.

¥Inserte las tarjetas  
micro-SIM/Nano-SIM y 
micro-SD.

Por favor, apague su teléfono 
antes de insertar o retirar las 
tarjetas SIM.

SIM 1
SIM 2

Micro-SD

¥Colocar la batería ¥Cierre la tapa presionando 
ligeramente hasta que 
encastre.

¥Inserte el conector micro-USB del cable de carga suministrado. ¥Conecte la fuente de alimen-
tación al conector USB del 
cable de carga y enchúfela en 
una toma de corriente. 
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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Indicaciones de seguridad
Lea, por favor, detenidamente las siguientes indicaciones de seguridad. En 
caso de no tener en cuenta esta información, podrían producirse daños 
personales y materiales, así como infringirse la leyes vigentes.
Explique a sus hijos el contenido de este documento, así como los posibles 
riesgos que podrían derivarse del uso de este aparato.

Indicaciones generales
• Por su propia seguridad, utilice exclusivamente para su teléfono acceso-

rios originales Gigaset. El uso de accesorios no compatibles puede dañar 
el teléfono móvil y provocar situaciones peligrosas. Los accesorios origi-
nales se pueden solicitar al servicio de atención al cliente de Gigaset 
(véase Servicio de atención al cliente ¢ p. 18).

• El teléfono móvil no es impermeable. Por consiguiente, el dispositivo y 
sus accesorios no deben guardarse ni cargarse en espacios húmedos 
(p. ej., cuartos de baño, duchas o cocinas). La lluvia, la humedad y los 
líquidos de cualquier tipo pueden contener minerales que pueden pro-
vocar corrosión en las conexiones eléctricas. Durante la carga existe peli-
gro de que se produzcan descargas eléctricas, fuego o daños. 

• Rango de temperatura admitido para la carga y el uso: 0-40° C. 
Las temperaturas elevadas pueden reducir la vida útil de los aparatos 
electrónicos, dañar la batería y deformar o fundir piezas de plástico. Si el 
teléfono móvil se utiliza o se guarda en áreas de congelación, es posible 
que, en determinados casos, se forme condensación en el interior del 
dispositivo y que las conexiones electrónicas se dañen. 

• El teléfono móvil no se debe utilizar ni guardar en lugares polvorientos o 
sucios. El polvo puede ser la causa de un mal funcionamiento del telé-
fono móvil.

• En entornos expuestos a peligro de explosión, apague su teléfono móvil 
y tenga en cuenta todas las advertencias. Los entornos expuestos a peli-
gros de explosión son también aquellos lugares en los que normalmente 
se recomienda apagar los motores de los vehículos. En estos lugares, la 
proyección de chispas puede causar explosiones o incendios que 
podrían ocasionar daños personales e incluso podrían poner en peligro 
la vida.  
Dichos entornos son, entre otros: gasolineras, fábricas químicas, instala-
ciones de transporte o de almacenamiento de productos químicos peli-
grosos, superficies bajo cubiertas de barcos, áreas en las que el aire con-
tenga sustancias químicas o partículas finas (p. ej., partículas de polvo o 
de metal pulverizado).

• Queda terminantemente prohibido cortocircuitar, desmontar o modifi-
car el teléfono móvil; podrían producirse daños personales, descargas 
eléctricas, incendios o daños en el cargador.

• La conexión USB se debe llevar a cabo con la versión USB 2.0 o superior.

Batería y proceso de carga

Utilice exclusivamente baterías autorizadas por Gigaset. Los acceso-
rios originales se pueden solicitar al servicio de atención al cliente de 
Gigaset (¢ p. 18).
Riesgo de explosión si el cambio de la batería no se lleva a cabo de 
manera adecuada.  
Las baterías usadas se han de desechar según las indicaciones (capí-
tulo Residuos y protección del medio ambiente ¢ p. 21).
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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• Nunca queme o caliente las baterías, ni las deseche en entornos expues-
tos a calor o a peligro de incendio, para evitar que se derrame el líquido 
que contienen, sobrecalentamiento, explosiones o incendio. No des-
monte, suelde ni modifique la batería. No guarde la batería en entornos 
sometidos a fuertes impactos mecánicos.

• No utilice objetos afilados, como destornilladores, para tocar o perforar 
la batería. Existe peligro de que el líquido de la batería se derrame, de 
que la batería se sobrecaliente o de que se prenda fuego y arda. Está ter-
minantemente prohibido aplastar, calentar o quemar baterías.

• Si el electrolito de la batería entra en contacto con los ojos se podría per-
der la visión. Si le entrara electrolito en los ojos, no se los frote con la 
mano. Lave inmediatamente el ojo afectado con agua corriente y acuda 
al médico. Si el electrolito entra en contacto con la piel (o con la ropa), 
existe peligro de sufrir quemaduras. Lave inmediatamente la piel o la 
prenda de vestir afectada con jabón y agua corriente y, de ser necesario, 
acuda al médico.

• Nunca utilice las baterías con un fin distinto al indicado. No utilice jamás 
una batería dañada. Si la batería se calienta durante el uso, la carga o el 
almacenamiento, cambia de color o de forma o pierde líquido, tendrá 
que cambiarla de inmediato por una batería nueva por motivos de segu-
ridad.

• La temperatura de la batería aumenta durante el proceso de carga. No 
guarde la batería junto con productos inflamables en el mismo cajón; 
existe peligro de incendio.

• No deje la batería cargando durante más de 12 horas.
• El dispositivo únicamente debe cargarse en espacios interiores. No hable 

por teléfono durante el proceso de carga y no marque ningún número. 
• Durante la carga, la toma de corriente debe estar fácilmente accesible.
• Durante una tormenta existe riesgo de descarga eléctrica. 
• No utilice el cargador si el cable de corriente está dañado o si el teléfono 

móvil no tiene colocada la batería; en estos casos existe el riesgo de des-
carga eléctrica e incendio.

Auriculares

• Si utiliza auriculares cuando camina o corre, asegúrese de que el cable no 
se enrolle alrededor de su cuerpo o de algún objeto.

• Utilice los auriculares exclusivamente en entornos secos. La electricidad 
estática que se carga en los auriculares podría descargarse en las orejas 
en forma de descarga eléctrica. La electricidad estática se puede descar-
gar tocando los auriculares con la mano o poniéndolos en contacto con 
metales desnudos antes de conectarlos al teléfono móvil.

Uso en hospitales / Dispositivos médicos
• El funcionamiento de dispositivos médicos en el entorno de su producto 

podría verse afectado. Tenga en cuenta las particularidades técnicas de 
su entorno, p. ej., en clínicas.

El volumen alto puede provocar daños en el oído. 
Escuchar música o hablar por teléfono con los auriculares 
con un volumen alto puede resultar incómodo y dañar el 
oído de forma permanente. 
Para evitar la pérdida de capacidad auditiva, evite intensida-
des de sonido elevadas durante espacios de tiempo prolon-
gados.
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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• Si utiliza un dispositivo médico (p. ej., un marcapasos), consulte al fabri-
cante del producto antes de utilizarlo. El fabricante del producto le infor-
mará sobre la sensibilidad del aparato en lo que respecta a fuentes de 
energía externas de alta frecuencia.

• Marcapasos, desfibriladores automáticos implantables:  
Al encender el teléfono móvil, asegúrese de que la distancia entre el 
mismo y el implante es, al menos, de 152 mm. Para reducir las posibles 
interferencias, utilice el teléfono móvil en el lado opuesto al del implante. 
Si se produjeran interferencias, apague el teléfono móvil de inmediato. 
No guarde el teléfono móvil en el bolsillo de la camisa.

• Audífonos, implantes cocleares:  
Algunos dispositivos inalámbricos digitales pueden provocar fallos en el 
funcionamiento de audífonos e implantes cocleares. Si se produjera 
algún fallo de funcionamiento, póngase en contacto con el fabricante de 
estos productos.

• Otros dispositivos médicos:  
Si usted y las personas que le rodean utilizan otros dispositivos médicos, 
consulte al fabricante de los mismos si están protegidos contra las seña-
les de radiofrecuencia del entorno. También puede consultar a este res-
pecto a su médico.

Llamadas de emergencia
• Asegúrese de que el teléfono móvil está encendido y conectado a la red 

GSM. De ser necesario, marque el número de emergencias y mantenga la 
conversación.

• Notifique al empleado de la central de emergencias su ubicación.
• No finalice la conversación hasta que el empleado de la central de emer-

gencias se lo pida.

Niños y mascotas
• Guarde el teléfono móvil, las baterías, los cargadores y los accesorios 

fuera del alcance de niños y mascotas. Los niños y/o las mascotas 
podrían tragarse las piezas pequeñas, con el consiguiente riesgo de 
asfixia y otros peligros. Los niños únicamente deben utilizar el teléfono 
móvil bajo la supervisión de los adultos.

Jugar
• Cuando se juega durante mucho rato con el teléfono móvil, es probable 

que la postura que se adopta sea poco saludable. Realice un descanso de 
15 minutos cada hora. Si mientras juega siente malestar, interrumpa el 
juego de inmediato. Si el malestar persistiera, acuda inmediatamente a 
un médico.

Aviones, vehículos y seguridad vial
• Desconecte el teléfono móvil en el avión 

Tenga en cuenta las restricciones y normativas vigentes. 
Los aparatos inalámbricos pueden provocar interferencias en los equi-
pos técnicos del avión. Si utiliza el teléfono móvil, siga las instrucciones 
del personal de vuelo.

• Como conductor, lo más importante es lo siguiente: la seguridad en 
carretera y la seguridad del resto de usuarios de la vía pública.  
El uso del teléfono móvil mientras conduce puede distraerle y provocar 
situaciones de peligro. Además, puede estar infringiendo las leyes vigen-
tes.
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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Tarjeta SIM, tarjeta de memoria y cable de conexión de datos
• No extraiga la tarjeta del teléfono móvil mientras se están enviando o 

recibiendo datos: podrían perderse datos o el teléfono móvil o la tarjeta 
de memoria podrían sufrir daños.

• Al establecer la conexión a Internet a través de la tarjeta SIM pueden 
generarse costes.

Equipos defectuosos
• La instalación o la reparación de los productos debe llevarla a cabo exclu-

sivamente personal de mantenimiento debidamente cualificado.
• Deseche los aparatos defectuosos o encargue su reparación a nuestro 

servicio de atención al cliente; estos aparatos podrían causar interferen-
cias en otros servicios inalámbricos.

• Si se trata el teléfono de forma brusca, p. ej., si se cae al suelo, la pantalla 
podría romperse, así como el circuito electrónico y las piezas interiores 
sensibles.

• No utilice el aparato si la pantalla está agrietada o rota. Las astillas de cris-
tal o de plástico pueden provocar lesiones en las manos o el rostro.

• Si se constata un mal funcionamiento del teléfono móvil, la batería o los 
accesorios, póngase en contacto con el Gigaset Service Center para su 
inspección.

Más información importante
• Nunca dirija el flash directamente a los ojos de personas o animales. Si el 

flash se dispara demasiado cerca del ojo humano, se corre el peligro de 
perder la visión de forma transitoria o de dañar la vista.

• Si en el dispositivo se ejecutan durante mucho tiempo aplicaciones o 
programas que consumen mucha energía, es posible que el dispositivo 
se caliente. Es normal y no influye en el rendimiento del aparato.

• Si el aparato se calienta, déjelo durante un rato e interrumpa mientras 
tanto el programa en ejecución. El contacto con aparatos calientes 
podría provocar ligeras irritaciones de la piel, p. ej., enrojecimiento.

• No pinte el teléfono móvil. La pintura puede dañar las piezas del teléfono 
móvil y podría provocar fallos de funcionamiento.

Servicio de atención al cliente
Si tiene algún problema con su teléfono móvil, póngase en contacto con un 
distribuidor Gigaset o con el Gigaset Service Center.
Allí podrá comprar también los accesorios (p. ej., baterías, cargadores).
Obtendrá ayuda en www.gigaset.com/service
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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Certificado de garantía
Sin perjuicio de las reclamaciones que presente al vendedor, se otorgará al 
usuario (cliente) la garantía del fabricante bajo las condiciones detalladas a 
continuación: 
• En caso de que un terminal nuevo, o alguno de sus componentes, resul-

ten defectuosos como consecuencia de o defectos de fabricación dentro 
de un plazo de 24 meses a partir de su adquisición, Gigaset Communica-
tions Iberia S.L., discrecionalmente y de forma gratuita, reparará dicho 
terminal o lo sustituirá por otro que corresponda al estado tecnológico 
actual del terminal. En cuanto a los elementos sometidos a desgaste 
(p.ej. baterías, teclados, carcasas) esta garantía será válida durante seis 
meses a partir de la fecha de su adquisición. 

• Esta garantía perderá su validez en caso de que el defecto del equipo se 
pueda atribuir al manejo indebido o al incumplimiento de la información 
detallada en el manual de usuario. 

• Esta garantía no incluye los servicios prestados por terceros ni los que el 
propio cliente instale (p.ej. instalación, configuración, descargas de soft-
ware). Asimismo se excluyen de la garantía los manuales y cualquier soft-
ware que se hayan proporcionado en un medio de datos separado. 

• El recibo (con la fecha de compra) constituye el comprobante para exigir 
el cumplimiento de la garantía. Cualquier reclamación de garantía 
deberá presentarse dentro de un plazo de dos meses tras haberse detec-
tado el defecto cubierto por la garantía.

• Los terminales o componentes reemplazados y devueltos a Gigaset 
Communications Iberia S.L. volverán a ser propiedad de Gigaset Com-
munications Iberia S.L.

• Esta garantía se aplica a equipos nuevos adquiridos a través de distribui-
dores oficiales. La garantía la concede Gigaset Communications Iberia 
S.L. 

• Se excluirán aquellas reclamaciones que difieran de o que excedan las 
citadas en la garantía del fabricante, siempre que no estén cubiertas por 
la legislación española de protección a los consumidores. Gigaset Com-
munications Iberia S.L. no se responsabiliza de interrupciones operati-
vas, del lucro cesante ni de la pérdida de datos, así como de cualquier 
software adicional cargado por el cliente ni de ninguna otra información, 
ni de cualquier daño indirecto, o que no sea previsible y típico para este 
tipo de contratos. Será responsabilidad del cliente obtener una copia de 
seguridad de dicha información. Más allá de esta garantía, quedan 
excluidas cualesquiera otras responsabilidades de Gigaset Communica-
tions Iberia S.L. en relación con este terminal o con cualquiera de sus 
componentes, sin perjuicio de lo establecido en la legislación española 
sobre protección de los consumidores y sobre responsabilidad civil por 
daños causados por productos defectuosos, y siempre que no medie 
dolo o culpa grave de Gigaset Communications Iberia S.L. 

• La duración de la garantía no se extenderá en virtud de los servicios pres-
tados según las condiciones de garantía.

• Gigaset Communications Iberia S.L. se reserva el derecho de cobrarle al 
cliente el reemplazo o la reparación en caso de que el defecto no esté 
cubierto por la garantía, siempre que el cliente haya sido informado pre-
viamente de esta circunstancia.

• Las normas antes mencionadas no suponen ninguna exigencia de inver-
sión de la carga de la prueba en detrimento del cliente.
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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Para solicitar el cumplimiento de esta garantía contacte con el servicio tele-
fónico de Gigaset Communications Iberia S.L. 

Exención de responsabilidad
La pantalla del terminal inalámbrico está formada por puntos gráficos 
(píxeles). Cada píxel consta de tres subpíxeles (rojo, verde, azul). 
Puede ocurrir que un subpíxel no se visualice o que se visualice con un 
color diferente. 
La garantía solo es aplicable si se sobrepasa la cantidad máxima permitida 
de píxeles defectuosos.

Determinados contenidos y servicios a los que se puede acceder a través 
de este dispositivo están protegidos como propiedad de terceros y 
mediante derechos de autor, patentes, marcas comerciales y/u otras leyes 
para la protección de la propiedad intelectual. Dichos contenidos y servi-
cios se ofrecen exclusivamente para un uso privado no comercial. No debe 
utilizar contenidos y servicios con un fin distinto al autorizado por el pro-
pietario de un determinado contenido o el proveedor del servicio. 
Sin limitación de la vigencia básica de las disposiciones anteriores, excepto 
que así lo determine expresamente el propietario del contenido o el pro-
veedor del servicio, queda terminantemente prohibida la modificación, 
reproducción, difusión, subida, publicación, transmisión, traducción, 
venta, creación de obras derivadas o distribución de los contenidos o ser-
vicios presentados en este dispositivo, en cualquier forma y en cualquier 
medio.

Conformidad
Este equipo está previsto para su uso en el Espacio Económico Europeo y 
Suiza. En otros países dependerá de la conformidad nacional.
Este dispositivo ha sido diseñado de acuerdo con las especificaciones y la 
legislación españolas. 
Por la presente, Gigaset Communications GmbH declara que el tipo de 
equipo radioeléctrico Gigaset GS80 es conforme con la directiva  
2014/53/UE.
El texto completo de la declaración de conformidad UE está disponible en 
la siguiente dirección de Internet: 
www.gigaset.com/docs.
Puede que la declaración también esté disponible en los archivos "Interna-
tional Declarations of Conformity" o “European Declarations of Confor-
mity”.
Consulte todos estos archivos.

Descripción Número máx. de errores 
de píxeles permitidos

Subpíxel iluminado en color incorrecto 1

Subpíxel no iluminado 1

Cifra total de subpíxeles no iluminados y de 
color incorrecto

1

La garantía no cubre los efectos del uso ni en la pantalla y ni en la 
carcasa.
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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Residuos y protección del medio ambiente
Eliminación correcta de este producto
(Directiva sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (WEEE))
(Válido en países con sistemas de separación de residuos)

Esta etiqueta en el producto, los accesorios o la documentación 
indica que el producto y sus accesorios electrónicos (p. ej., carga-
dor, auriculares, cable USB) no deben desecharse con la basura 
doméstica.
Para evitar los posibles daños al medio ambiente y a la salud que 

puede ocasionar la eliminación de residuos no controlada, recicle estos ele-
mentos de forma responsable para fomentar la reutilización sostenible de 
materias primas.
Los usuarios privados se pueden poner en contacto con el distribuidor al 
que le compraron el producto, o con las autoridades responsables, para 
obtener información acerca de dónde entregar las piezas para que se elimi-
nen de manera respetuosa con el medio ambiente.
Los usuarios comerciales se pueden poner en contacto con los proveedo-
res y deben revisar las condiciones generales de contratación de su con-
trato de compra.
Este producto y sus accesorios electrónicos no deben desecharse junto con 
otros residuos industriales.
Esta "EEE" es compatible con la directiva RoHS.

Eliminación correcta de la batería de este producto
(Válido en países con sistemas de separación de residuos)

Esta etiqueta en la batería, en el manual o en el embalaje indica 
que la batería de este producto no debe desecharse con la basura 
doméstica.
Si las baterías no se eliminan como es debido, las sustancias que 
contienen podrían dañar la salud y el medio ambiente.
Para proteger los recursos naturales y para fomentar la reutiliza-

ción respetuosa con el medio ambiente de recursos materiales, separe las 
baterías del resto de residuos y deséchelas a través de su sistema local y 
gratuito de recogida de baterías usadas.
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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Características técnicas

Información sobre el adaptador de corriente

Acumulador

Frecuencia Banda Potencia máxima

2G 1900 MHz 30,5 dBm

1800 MHz 30,5 dBm

850 MHz 33,0 dBm

900 MHz 33,0 dBm

3G B1 22,0 dBm

B8 23,0 dBm

4G B1 23,0 dBm

B3 23,0 dBm

B7 23,0 dBm

B8 23,5 dBm

B20 23,0 dBm

WLAN 11B: 11,0 dBm        11G: 10,0 dBm        11N: 10,0 dBm

BT 9,0 dBm

Modelo: LM-UV050100SM
Entrada: 100-240V   50/60Hz   0,2A
Salida: 5V  1000mA

Tecnología: Lithium-Ionen 
Capacidad: 2000 mAh
Número de parte: V30145-K1310-X469 
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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Sobre la radiación
Información sobre el certificado SAR (tasa de absorción espe-
cífica)
ESTE DISPOSITIVO CUMPLE LAS DIRECTRICES INTERNACIONALES EN MATE-
RIA DE EXPOSICIÓN A ONDAS DE RADIOFRECUENCIA.
Su dispositivo móvil ha sido concebido para no superar los valores límite de 
exposición a ondas de radiofrecuencia recomendados internacionalmente.
Estas directrices han sido acordadas por una organización científica inde-
pendiente (ICNIRP) y mantienen un amplio margen de seguridad que pre-
tende garantizar la seguridad de todas las personas, independientemente 
de su edad o de su estado de salud. Las directrices relativas a la exposición 
de ondas de radio utilizan una unidad de medida, denominada tasa de 
absorción específica o SAR. El valor límite SAR para dispositivos móviles es 
de 2,0 W/kg. Los valores SAR más altos en el marco de las directrices ICNIRP 
para este modelo de aparato son: 
Valor SAR más alto para este modelo de teléfono y condiciones de cober-
tura

Los valores SAR correspondientes a llevar el móvil pegado al cuerpo se han 
determinado a una distancia de 5 mm. Para respetar las directrices de 
exposición de alta frecuencia relativas a llevar el teléfono móvil pegado al 
cuerpo, el dispositivo debería encontrarse al menos a esta distancia del 
cuerpo.

SAR cabeza 0,494 W/kg (10g)

SAR cuerpo 1,079 W/kg (10g)
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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Software de código abierto
Generalidades
Su equipo Gigaset incluye, entre otras cosas, software de código abierto 
que está sujeto a diferentes condiciones de licencia. La concesión de dere-
chos de uso referentes al software de código abierto que vayan más allá del 
funcionamiento del equipo en la forma suministrada por Gigaset Commu-
nications GmbH se regula en las condiciones de licencia correspondientes 
del software de código abierto.
Encontrará los pormenores en:

¥      Ajustes    Sistema – Información del teléfono   Información 
legal   Licencias de código abierto

En lo referente a los correspondientes licenciantes del software de código 
abierto, los respectivos textos de licencia contienen exenciones de respon-
sabilidad. La exención de responsabilidad para el GPL versión 2, por ejem-
plo, es la siguiente:
"This program is distributed in the hope that it will be useful, but WITHOUT ANY WARRANTY; without 
even the implied warranty of MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. See 
the GNU General Public License for more details."

y para el LGPL versión 2.1:
"This library is distributed in the hope that it will be useful, but WITHOUT ANY WARRANTY; without 
even the implied warranty of MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. See 
the GNU Lesser General Public License for more details."

No se verá afectada por ello la responsabilidad de Gigaset Communications 
GmbH.

Observaciones sobre licencias y derechos de autor
Su dispositivo Gigaset incorpora software de código abierto que está 
sujeto a la licencia GNU General Public License (GPL) o a la licencia GNU 
Library / Lesser General Public License (LGPL). El código fuente correspon-
diente se puede descargar en la dirección de Internet 
www.gigaset.com/opensource 
En los tres años posteriores a la adquisición del producto también se podrá 
solicitar el citado código fuente a la empresa Gigaset Communications 
GmbH a precio de coste. Para ello, utilice las opciones de contacto indica-
das en 
www.gigaset.com/service 
Su equipo Gigaset incorpora software de código abierto que está sujeto a 
la licencia Common Public License. El código fuente correspondiente se 
puede descargar en la dirección de Internet 
www.gigaset.com/opensource 
El citado código fuente también se puede solicitar a la empresa Gigaset 
Communications GmbH. Para ello, utilice las opciones de contacto indica-
das en
www.gigaset.com/service 

http://www.gigaset.com/opensource
http://www.gigaset.com/service
http://www.gigaset.com/opensource
http://www.gigaset.com/service
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Votre téléphone

1 Prise casque
2 Combiné
3 Détecteur de luminosité/de proximité 
4 Flash
5 Caméra avant
6 Barre de notification/d'état

Afficher les notifications :    tirer vers le bas
Ouvrir les réglages rapides :    tirer vers le bas avec deux doigts

7 Volume + :    appuyer en haut / Volume – :    appuyer en bas
8 Activer/Désactiver
9 Ecran tactile (écran d'accueil) 
10 Barre des favoris
11 Touches virtuelles

Touche Retour
Touche d'écran de démarrage (touche Home)
Touche multifonctions

12 Microphone
13 Haut-parleur 
14 Port micro USB
15 Caméra arrière
16 Flash

32

6

7

8

9

1

10

15

16

11

12

4 5

13

14
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Insérer les cartes SIM et SD
Vous pouvez insérer une carte micro-SIM, une carte nano-SIM et une carte 
micro-SD dans le smartphone. 

Insérer et charger la batterie

¥Retirez le cache arrière.

¥Insérez la carte Micro-SIM/ 
Nano-SIM/Micro-SD.

Veuillez éteindre votre  
téléphone avant de retirer ou 
d’insérer une carte SIM.

SIM 1
SIM 2

Micro-SD

Ne procédez pas avec force lors de l'insertion 
de la carte SIM et de la carte mémoire, cela 
pourrait endommager la prise au niveau du 
téléphone ainsi que d'autres pièces.

¥Insérez la batterie ¥Fermez prudemment le 
cache arrière en pressant 
jusqu'à ce qu'il s'enclenche.

¥Raccordez le bloc secteur 
au port USB du câble de 
chargement et relier à une 
prise électrique. 

¥Insérez le connecteur Micro-USB du câble de chargement fourni. 
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125



Gigaset GS80 / QSG Multi all / A31008-N1511-R101-1-X143 / appendix_legal_QSG.fm / 10/12/18
Te

m
pl

at
e 

G
Sx

xx
, 8

6 
x 

14
5 

04
.0

1.
20

18
de es fr nl 27

Consignes de sécurité
Veuillez lire attentivement les remarques suivantes. En cas de non respect 
de ces indications, il existe un risque de blessures et d'endommagement de 
l'appareil ainsi que de non-respect des lois en vigueur.
Veuillez expliquer à vos enfants le contenu de ce document ainsi que les 
risques potentiels liés à l'utilisation de cet appareil.

Informations générales
• Pour votre propre sécurité, utilisez uniquement des accessoires d'origine 

Gigaset autorisés pour votre téléphone mobile. L'utilisation d'accessoires 
non compatibles peut endommager le téléphone mobile et être à l'ori-
gine de situations dangereuses Il est possible de se procurer les acces-
soires d'origine auprès du service clientèle Gigaset (voir Service clients ¢ p. 31).

• Le téléphone mobile n’est pas étanche à l'eau. L'appareil et ses acces-
soires ne doivent donc pas être conservés ou chargés dans des environ-
nements humides, comme par exemple dans des salles de bains, des 
salles de douche ou des cuisines. La pluie, l'humidité et tous les liquides 
peuvent contenir des minéraux pouvant être à l'origine de corrosion au 
niveau des circuits électriques. Lors du chargement, il existe un risque de 
chocs électriques, d'incendie et de dommages. 

• Plage de température autorisée pour le chargement et l'utilisation :  
0-40 °C. 
Les températures élevées peuvent réduire la durée de vie des appareils 
électroniques, endommager la batterie, certaines pièces en plastique 
peuvent se déformer ou fondre. Lorsque le téléphone mobile est utilisé 
ou conservé dans des zones dans lesquelles la température est négative, 
de la condensation peut se former à l'intérieur du téléphone, ce qui 
détruit le circuit électronique. 

• Le téléphone mobile ne doit pas être utilisé ou conservé dans des 
endroits poussiéreux ou encrassés. La poussière peut être à l'origine de 
dysfonctionnements du téléphone mobile.

• Éteignez votre téléphone mobile dans des zones soumises au risque 
d'explosion et tenez compte de tous les avertissements. Les zones sou-
mises au risque d'explosion sont tous les endroits dans lesquels il est 
recommandé d'éteindre les moteurs électriques. Dans de tels endroits, 
les étincelles peuvent être à l'origine d'explosions ou d'incendies à l'ori-
gine de blessures, voire de la mort le cas échéant.  
Il s'agit notamment des lieux suivants : Les stations-services, les usines 
chimiques, les installations de transport et de stockage de produits 
chimiques dangereux, les surfaces sous les ponts des navires, les zones 
dans lesquelles l'air contient des substances chimiques ou des particules 
fines (par exemple particules de poussière ou de poudre métallique).

• La mise en court-circuit, le démontage ou la modification du téléphone 
mobile sont interdits – risque de blessures, de chocs électriques, d'incen-
die ou d'endommagement du chargeur.

• La connexion USB doit être établie avec la version USB 2.0 ou plus.
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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Batterie et chargement

• Ne brûlez ou ne chauffez jamais les batteries et ne les éliminez pas dans 
des environnements soumis à un risque d'incendie ou à des tempéra-
tures élevées, afin d'éviter la fuite de liquide de batterie, la surchauffe, les 
explosions ou les incendies. Ne démontez, ne soudez et/ou ne modifiez 
pas la batterie. Ne conservez pas la batterie dans des environnements 
ayant une forte influence mécanique.

• N'utilisez pas d'objets pointus comme un tournevis par exemple pour 
toucher et percer la batterie. Il existe un risque de fuite de liquide de bat-
terie, la batterie surchauffe, explose ou prend feu et brûle. Il est stricte-
ment interdit d'écraser, de chauffer ou de brûler les batteries.

• Tout contact entre l'électrolyte de la batterie et l'œil peut entraîner une 
perte de la vision. Si de l'électrolyte parvient dans les yeux, ne frottez pas 
les yeux avec la main. Rincez immédiatement abondamment l'œil 
concerné à l'eau claire et consultez un médecin. En cas de contact entre 
la peau (ou les vêtements) et l'électrolyte, il existe un risque de brûlures 
de la peau. Rincez immédiatement abondamment la peau ou le vête-
ment avec du savon et de l'eau claire et consultez un médecin le cas 
échéant.

• N'utilisez jamais les batteries à des fins autres que celles indiquées. N'uti-
lisez jamais une batterie endommagée. Si, pendant l'utilisation, le char-
gement ou la conservation, la batterie devient très chaude, se déforme 
ou fuit, elle doit être immédiatement remplacée par une batterie neuve 
pour des raisons de sécurité.

• La température de la batterie augmente pendant le chargement. Ne 
conservez pas la batterie avec des produits inflammables dans le même 
compartiment en raison du risque d'incendie.

• Ne rechargez pas la batterie pendant plus de 12 heures.
• Chargez l'appareil uniquement dans les espaces intérieurs. N'utilisez pas 

votre téléphone mobile lors du chargement (conversations et composi-
tion de numéros d'appel). 

• Pendant le chargement, la prise doit être facilement accessible.
• Risque d'électrocution en cas d'orage. 
• N'utilisez pas le chargeur lorsque le câble électrique est endommagé ou 

lorsque la batterie n'est pas à sa place dans le téléphone mobile - dans 
ces cas, il existe un risque de choc électrique et d'incendie.

Casque

Utilisez uniquement les batteries autorisées par Gigaset. Vous pou-
vez obtenir les accessoires d'origine auprès du service clientèle 
Gigaset (¢ p. 31).
Risque d'explosion en cas de remplacement non conforme de la bat-
terie. 
Élimination des batteries usagées selon les consignes (chapitre 
Déchets et protection environnementale ¢ p. 35).

Des volumes sonores élevés peuvent endommager votre 
audition. 
Le fait d'écouter de la musique ou des conversations dans un 
casque avec un volume élevé peut être désagréable et 
endommager durablement l'audition. 
Pour éviter toute perte d'audition, évitez les volumes élevés 
pendant des périodes prolongées.
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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• Si vous utilisez votre casque lorsque vous marchez ou courez, veillez à ce 
que le cordon ne s'enroule pas autour de votre corps ou d'objets.

• Utilisez le casque uniquement dans des environnements secs. L'électri-
cité statique qui se charge au niveau du casque peut se décharger en un 
choc électrique au niveau des oreilles. L'électricité statique peut se 
décharger en cas de contact entre le casque et la main ou en cas de 
contact avec du métal nu avant la connexion avec le téléphone portable.

Utilisation dans des hôpitaux / Dispositifs médicaux
• Les fonctions des dispositifs médicaux à proximité de votre produit 

peuvent être perturbées. Tenez compte des conditions techniques dans 
votre environnement, par exemple dans les cabinets médicaux.

• SI vous utilisez un dispositif médical (un stimulateur cardiaque par 
exemple), veuillez contacter le fabricant du dispositif avant l'utilisation. 
Vous pourrez obtenir des renseignements sur la sensibilité de l'appareil 
vis-à-vis des sources d'énergie externes haute fréquence.

• Stimulateurs cardiaques, défibrillateurs cardioverteurs implantés :  
Lorsque vous allumez le téléphone mobile, veillez à ce que la distance 
entre ce dernier et l'implant soit au moins de 152 mm. Pour réduire les 
perturbations potentielles, utilisez le téléphone mobile du coté opposé 
à celui de l'implant. En cas de perturbations potentielles, veuillez 
éteindre immédiatement le téléphone mobile. Ne placez pas le télé-
phone mobile dans la poche de votre chemise.

• Aides auditives, implants cochléaires :  
Certains appareils numériques sans fil peuvent perturber les aides audi-
tives et les implants cochléaires. En cas de perturbations, veuillez vous 
adresser au fabricant de ces produits.

• Autres dispositifs médicaux :  
Si vous et les personnes dans votre environnement utilisez d'autres 
appareils médicaux, veuillez vous informer auprès du fabricant corres-
pondant afin de savoir si ces appareils sont protégés contre les signaux 
de radiofréquence dans l'environnement. Vous pouvez également 
consulter un médecin à ce sujet.

Appels d'urgence
• Assurez-vous que le téléphone mobile est connecté au réseau GSM et est 

allumé. Entrez le numéro d'appel d'urgence le cas échéant et passez 
votre appel.

• Indiquez à l'employé de la centrale d'appel d'urgence l'endroit où vous 
vous trouvez.

• Ne mettez fin à la communication qu'après y avoir été invité par 
l'employé de la centrale d'appel d'urgence.

Enfants et animaux domestiques
• Conservez le téléphone mobile, les batteries, les chargeurs et les acces-

soires hors de portée des enfants et des animaux. Les enfants et/ou les 
animaux domestiques peuvent avaler les petites pièces et il existe des 
dangers d'étouffement notamment. Les enfants ne peuvent utiliser le 
téléphone mobile que sous la surveillance d'un adulte.

Jeux
• Des parties de jeu prolongées sur le téléphone mobile peuvent, le cas 

échéant, être à l'origine de postures mauvaises pour la santé. Faites une 
pause de 15 minutes toutes les heures. En cas de sentiment de malaise 
pendant le jeu, la partie doit être immédiatement interrompue. Si cet 
état perdure, consultez un médecin sans tarder.
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Avions, véhicules et sécurité routière
• Veuillez éteindre le téléphone mobile en avion 

Veuillez respecter les prescriptions et les restrictions. 
Les appareils sans fil peuvent perturber le fonctionnement des équipe-
ments d'aviation. 
Lors de l'utilisation du téléphone mobile, respectez impérativement les 
consignes du personnel de l'avion.

• En tant que conducteur/conductrice, la sécurité routière et celle des usa-
gers de la route sont primordiales.  
L'utilisation de votre téléphone mobile pendant la conduite peut vous 
distraire et donc donner lieu à des situations dangereuses. De plus, cela 
peut vous conduire à enfreindre les lois en vigueur.

Carte SIM, carte mémoire et câble de connexion des données
• Ne retirez pas la carte du téléphone mobile lors de l'envoi ou de la récep-

tion des données : Des données peuvent être perdues, ou alors le télé-
phone mobile ou la carte mémoire peuvent être endommagés.

• L'établissement des connexions Internet à l'aide de la carte SIM peut 
entraîner des frais.

Appareils défectueux
• L'installation ou la réparation des produits est exclusivement réservée au 

personnel de maintenance qualifié.
• Éliminez les appareils défectueux ou faites-les réparer par notre service-

clients ; de tels appareils pourraient perturber d'autres services sans fil.
• En cas de manipulation brutale du téléphone mobile (chute par 

exemple), l'écran peut se casser et le circuit électronique ainsi que les élé-
ments intérieurs fragiles peuvent être endommagés.

• N'utilisez pas l'appareil lorsque l'écran est cassé ou fêlé. Des éclats de 
verre ou de plastique peuvent causer des blessures aux mains et au 
visage.

• En cas de dysfonctionnements du téléphone mobile, de la batterie et des 
accessoires, veuillez vous adresser à un centre de services Gigaset en vue 
d'une inspection.

Informations importantes complémentaires
• Ne dirigez jamais le flash directement dans les yeux des hommes ou des 

animaux. Si le flash est dirigé trop près en direction de l'œil humain, il 
existe un risque de perte temporaire de la vision ou d'altération de la 
capacité visuelle.

• Lors de l'exécution d'applications consommant beaucoup d'énergie ou 
de programmes sur l'appareil pendant une période prolongée, celui-ci 
peut chauffer. Cela est normal et n'a aucune influence sur les perfor-
mances de l'appareil.

• Si l'appareil devient chaud, veuillez le poser de côté pendant quelques 
instants et interrompez le programme en cours d'exécution le cas 
échéant. En cas de contact avec un appareil très chaud, il existe un risque 
de légères irritations de la peau, comme des rougeurs par exemple.

• Ne peignez pas le téléphone mobile. Le vernis/la peinture peut endom-
mager le téléphone mobile et peut être à l'origine de dysfonctionne-
ments.
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Service clients
En cas de problèmes avec votre téléphone mobile, veuillez vous adresser à 
un revendeur Gigaset ou au centre de services Gigaset.
Vous pouvez également vous y procurer des accessoires (batteries, char-
geur par exemple). Vous trouverez de plus amples informations sous  
www.gigaset.com/service

Certificat de garantie pour la France
La présente garantie bénéficie, dans les conditions ci-après, à l'utilisateur 
final ayant procédé à l'acquisition de ce Produit Gigaset Communications 
(ci-après le Client). 
Pour la France, la présente garantie ne limite en rien, ni ne supprime, les 
droits du Client issus des articles suivants du Code Civil Français et du Code 
de la Consommation Français:

Article L.211-4 du Code de la Consommation :
« Le vendeur est tenu de livrer un bien conforme au contrat et répond des 
défauts de conformité existant lors de la délivrance.
Il répond également des défauts de conformité résultant de l'emballage, 
des instructions de montage ou de l'installation lorsque celle-ci a été mise 
à sa charge par le contrat ou a été réalisée sous sa responsabilité. »

Article L.211-5 du Code la Consommation :
« Pour être conforme au contrat, le bien doit :

1º Être propre à l'usage habituellement attendu d'un bien semblable et, 
le cas échéant :
• correspondre à la description donnée par le vendeur et posséder les 

qualités que celui-ci a présentées à l'acheteur sous forme d'échantil-
lon ou de modèle ;

• présenter les qualités qu'un acheteur peut légitimement attendre eu 
égard aux déclarations publiques faites par le vendeur, par le produc-
teur ou par son représentant, notamment dans la publicité ou l'éti-
quetage ;

2º Ou présenter les caractéristiques définies d'un commun accord par 
les parties ou être propre à tout usage spécial recherché par l'acheteur, 
porté à la connaissance du vendeur et que ce dernier a accepté. »

Article L.211-12 du Code de la Consommation :
« L'action résultant du défaut de conformité se prescrit par deux ans à 
compter de la délivrance du bien. »

Article 1641 du Code Civil :
« Le vendeur est tenu de la garantie à raison des défauts cachés de la chose 
vendue qui la rendent impropre à l'usage auquel on la destine, ou qui dimi-
nuent tellement cet usage, que l'acheteur ne l'aurait pas acquise, ou n'en 
aurait donné qu'un moindre prix, s'il les avait connus. »

Article 1648 du Code Civil, alinéa premier :
« L'action résultant des vices rédhibitoires doit être intentée par l'acquéreur 
dans un délai de deux ans à compter de la découverte du vice. »

• Si ce Produit Gigaset Communications et ses composants présentent 
des vices de fabrication et/ou de matière dans les 24 mois suivant son 
achat neuf, Gigaset Communications procédera à sa réparation ou le 
remplacera gratuitement et de sa propre initiative par un modèle 
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identique ou par modèle équivalent correspondant à l'état actuel de 
la technique. La présente garantie n'est valable que pendant une 
période de 6 mois à compter de sa date d'achat neuf pour les pièces 
et éléments de ce Produit Gigaset Communications qui sont soumis 
à l'usure (claviers, boîtiers par exemple). 

• Cette garantie ne s'applique pas en cas d'usure normale et si le défaut 
de l'appareil est dû à une manipulation incorrecte et/ou à un non-res-
pect des indications du mode d'emploi et des remarques. 

• La présente garantie ne s'applique pas aux éléments et données four-
nis par le vendeur du Produit Gigaset Communications, ou installés 
par le Client lui-même (par ex. l'installation, la configuration, le télé-
chargement de logiciels, l'enregistrement de données). Sont égale-
ment exclus de la présente garantie le manuel d'utilisation ainsi que 
tout logiciel fourni séparément sur un autre support de données, 
ainsi que les Produits Gigaset Communications dotés d'éléments ou 
d'accessoires non homologués par Gigaset Communications, les Pro-
duits dont les dommages sont causés volontairement ou par négli-
gence (bris, casses, humidité, température inadéquate, oxydation, 
infiltration de liquide, surtension électrique, incendie, ou tout autre 
cas de force majeure), les Produits Gigaset Communications présen-
tant des traces d'ouverture (ou de réparation et/ou modifications 
effectuées par un tiers non agréé par Gigaset Communications), et les 
Produits envoyés en port dû à Gigaset Communications ou à son 
centre agréé. 

• Les dommages de la batterie dus à une surcharge ou au non-respect 
des consignes liées à la manipulation des batteries figurant dans le 
mode d'emploi sont également exclus de la garantie. 

• La facture ou le ticket de caisse comportant la date d'achat par le 
Client sert de preuve de garantie. Une copie de ce document justi-
fiant de la date de départ de la garantie est à fournir pour toute mise 
en œuvre de la présente garantie. Un justificatif d'achat doit au moins 
comporter le nom et le logo de l'enseigne, la date d'achat, le modèle 
concerné et le prix. Le Client doit faire valoir ses droits à garantie dans 
les deux mois de la découverte du vice du Produit, sauf disposition 
impérative contraire. 

• Le présent Produit Gigaset Communications ou ses composants 
échangés et renvoyés à Gigaset Communications ou son prestataire 
deviennent propriété de Gigaset Communications. 

• La présente garantie s'applique uniquement aux Produits Gigaset 
Communications neufs achetés au sein de l'Union Européenne. Elle 
est délivrée par Gigaset Communications France SAS., Energy Park, 
132/134 boulevard de Verdun, Bât 7, 5ème étage, 92400 Courbevoie.

• La présente garantie représente l'unique recours du Client à 
l'encontre de Gigaset Communications pour la réparation des vices 
affectant le Produit Gigaset Communications. Gigaset Communica-
tions exclut donc toute autre responsabilité au titre des dommages 
matériels et immatériels directs ou indirects, et notamment la répara-
tion de tout préjudice financier découlant d'une perte de bénéfice ou 
d'exploitation, ainsi que des pertes de données. En aucun cas Gigaset 
Communications n'est responsable des dommages survenus aux 
biens du Client sur lesquels est connecté, relié ou intégré le Produit 
Gigaset Communications, sauf disposition impérative contraire. 
De même, la responsabilité de Gigaset Communications ne peut être 
mise en cause pour les dommages survenus aux logiciels intégrés 
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dans le Produit Gigaset Communications par le Client ou tout tiers à 
l'exception de Gigaset Communications.

• La mise en jeu de la présente garantie, et l'échange ou la réparation 
concernant le Produit Gigaset Communications ne font pas naître 
une nouvelle période de garantie, qui demeure en tout état de cause 
la durée initiale, sauf disposition impérative contraire.

• Gigaset Communications se réserve le droit de facturer au client les 
frais découlant du remplacement ou de la réparation du Produit 
Gigaset Communications lorsque le défaut du Produit Gigaset Com-
munications n'est pas couvert par la garantie.  
De même Gigaset Communications pourra facturer au Client les frais 
découlant de ses interventions sur un Produit Gigaset Communica-
tions remis par le Client et en bon état de fonctionnement. 

Pour faire usage de la présente garantie, veuillez contacter en priorité votre 
revendeur, ou bien le service téléphonique de Gigaset Communications 
dont vous trouverez le numéro dans le manuel d'utilisation ci-joint. 

Loi n°2014-344 du 17 mars 2014 relative à la consommation 
(1) Art. L. 111-3.-
« Conformément à l’article L.111-3 du Code de la consommation, Gigaset 
Communications s’engage à mettre à disposition, dans un délai maximal de 
deux mois à compter de la demande, les pièces détachées indispensables 
à l’utilisation des produits, et ce, pour une durée de trois ans à partir de la 
fin de la production du produit considéré. » 

Certificat de garantie pour la Belgique
Nonobstant ses droits vis-à-vis du dealer, l'utilisateur (client) peut faire 
valoir son droit de garantie aux conditions suivantes:
• Si le nouvel appareil ou ses accessoires présentent des défauts dans les 

24 mois après l'achat suite à des vices de fabrication et/ou fautes de 
matériel, Gigaset Communications a le choix soit de réparer gratuite-
ment l'appareil soit de le remplacer par un autre appareil de technique 
récente. Dans le cas de pièces exposées à l'usure (batteries, clavier, boî-
tier), cette garantie sera valable pour une période de six mois après la 
date d'achat. 

• Cette garantie n'a pas d'application dans la mesure où le défaut de 
l'appareil résulte d'une mauvaise utilisation et/ou du non-respect des 
instructions contenues notamment dans le manuel d'utilisateur. 

• Cette garantie ne s'applique pas aux services qui sont effectués par des 
revendeur autorisés ou le client lui-même (tels que installation, configu-
ration, téléchargement de logiciels). Les instructions d'utilisation et logi-
ciels éventuels livrés sur des supports d'information séparés sont égale-
ment exclus de cette garantie. 

• La preuve d'achat datée tient lieu de certificat de garantie. Pour être rece-
vable, tout appel à cette garantie devra être exercé dans les deux mois 
après constatation du défaut. 

• Les appareils resp. accessoires échangés qui sont retournés à Gigaset 
Communications dans le cadre du remplacement, deviennent la pro-
priété de Gigaset Communications.

• Cette garantie est valable pour les nouveaux appareils achetés en Union 
Européenne. La garantie pour les appareils achetés en Belgique est 
assureé par Gigaset Communications BV. 
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• Des droits de garantie autres que ceux stipulés dans cette garantie sont 
exclus, sauf si la responsabilité repose sur des dispositions impératives 
telles que la législation sur la responsabilité du fait des produits. 

• La durée de garantie ne se prolonge pas par la prestation de services 
fournis dans le cadre de la garantie pendant la période de garantie. 

• Pour autant qu'il ne s'agisse pas d'un cas de garantie, Gigaset Communi-
cations se réserve le droit de facturer au client les frais de réparation ou 
de remplacement. 

• Les dispositions susmentionnées n'impliquent aucun changement à la 
charge de preuve incombant au client.

Pour faire jouer la garantie, contactez le service téléphonique de Gigaset 
Communications. Vous trouverez les numéros correspondants dans le 
guide d'utilisation.

Déni de responsabilité
L'écran du combiné est composé de pixels. Chaque pixel est composé de 
trois sous-pixels (rouge, vert, bleu). 
Il peut arriver qu’un sous-pixel soit défaillant ou qu’il y ait une variation de 
couleurs. 
Un cas de prise en garantie n'existe que lorsque le nombre maximum de 
défauts de pixels permis est dépassé.

Certains contenus et services, auxquels il est possible d'accéder grâce à cet 
appareil, sont la propriété de tiers et sont protégés par les droits d'auteur, 
des brevets, des marques commerciales et/ou d'autres lois sur la propriété 
intellectuelle. De tels contenus et services sont exclusivement mis à dispo-
sition pour l'utilisation privée et non commerciale. Vous n'êtes pas autorisé 
à utiliser les contenus et les services d'une manière n'ayant pas été autori-
sée par le propriétaire du contenu concerné ou d'un fournisseur de ser-
vices. 
Sans restreindre la validité de base des dispositions précédentes, sauf spé-
cifié expressément par le propriétaire du contenu ou le fournisseur de ser-
vices, la modification, la reproduction, la diffusion, le téléchargement, la 
publication, la transmission, la traduction, la vente, la création d'œuvres 
dérivées, la distribution ou la propagation des contenus ou services repré-
sentés sur cet appareil, indépendamment du support et de la forme, sont 
interdits.

Description Nombre max. d’erreurs de 
pixels autorisées

Sous-pixel allumé 1

Sous-pixel sombre 1

Nombre total de sous-pixels allumés et 
sombres

1

Les traces d’usure sur l’écran et le boîtier dues à l’utilisation de 
l’appareil sont exclues de la garantie.
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Homologation
Cet appareil est destiné à une utilisation au sein de l'Espace économique 
européen et en Suisse. Dans d'autres pays, son emploi est soumis à une 
homologation nationale.
Les spécificités nationales sont prises en compte.
Par la présente, la société Gigaset Communications GmbH déclare que 
l'équipement radio de type Gigaset GS80 est conforme à la directive  
2014/53/UE.
Le texte complet de la déclaration de conformité UE est disponible à 
l'adresse Internet suivante : 
www.gigaset.com/docs.
Cette déclaration est également disponible dans les fichiers « International 
Declarations of Conformity » ou « European Declarations of Conformity ».
Veuillez consulter ces fichiers.

Déchets et protection environnementale
Elimination correcte de ce produit
(Directive relative aux appareils électriques et électroniques (WEEE))
(Valable dans les pays avec systèmes de tri des déchets)

Ce marquage sur le produit, l'accessoire ou dans la littérature 
indique que le produit et ses accessoires électroniques (chargeur, 
casque, câble USB par exemple) ne doivent pas être éliminés dans 
les ordures ménagères.
Pour éviter les éventuels risques pour la santé et dommages envi-

ronnementaux dus à une élimination incontrôlée des déchets, veuillez 
recycler ce produit de manière responsable afin de favoriser la réutilisation 
durable des matières premières.
Les utilisateurs privés sont tenus de s'adresser au revendeur auprès duquel 
le produit a été acheté ou de contacter les autorités compétentes, afin de 
savoir où les pièces peuvent être remises en vue d'une mise au rebut dans 
le respect de l'environnement.
Les utilisateurs professionnels sont tenus de s'adresser aux fournisseurs et 
de contrôler les conditions générales du contrat de vente.
Ce produit et les accessoires électroniques ne doivent pas être mis au rebut 
avec d'autres déchets commerciaux.
Ce „EEE“ est compatible avec la directive RoHS.
Ne brûlez ou ne chauffez jamais le téléphone mobile et ne l'éliminez pas 
dans des environnements soumis à un risque d'incendie ou à des tempéra-
tures élevées afin d'éviter la fuite de liquide de batterie, la surchauffe, les 
explosions ou les incendies. 
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Élimination correcte des batteries dans ce produit
(Valable dans les pays avec systèmes de tri des déchets)

Ce marquage sur la batterie, dans le manuel ou sur l'emballage 
indique que les batteries contenues dans ce produit ne doivent 
pas être jetées dans les ordures ménagères.
En cas d'élimination incorrecte des batteries, les substances 

qu'elles contiennent peuvent nuire à la santé humaine ou être la cause de 
pollution.
Pour la protection des ressources naturelles et promouvoir la réutilisation 
respectueuse de l'environnement des ressources matérielles, veuillez sépa-
rer les batteries des autres types de déchets et les mettre au rebut via votre 
système local et gratuit de récupération des piles usagées.

Caractéristiques techniques

Fréquence Bande Puissance maximale

2G 1900 MHz 30,5 dBm

1800 MHz 30,5 dBm

850 MHz 33,0 dBm

900 MHz 33,0 dBm

3G B1 22,0 dBm

B8 23,0 dBm

4G B1 23,0 dBm

B3 23,0 dBm

B7 23,0 dBm

B8 23,5 dBm

B20 23,0 dBm

WLAN 11B: 11,0 dBm        11G: 10,0 dBm        11N: 10,0 dBm

BT 9,0 dBm
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Informations sur l'adaptateur d'alimentation

Accumulateur

Rayonnement
Informations sur la certification SAR (taux d'absorption spéci-
fique)
CET APPAREIL EST CONFORME AUX DIRECTIVES INTERNATIONALES SUR LA 
CHARGE DUE AUX ONDES RADIO.
Votre appareil mobile a été conçu de manière à ne pas dépasser les valeurs 
limites d'exposition recommandées au niveau international et relatives aux 
ondes radio.
Ces directives ont été définies par une organisation scientifique indépen-
dante (ICNIRP) et contiennent une grande marge de sécurité en vue de 
garantir la sécurité de toutes les personnes, indépendamment de leur âge 
et de leur état de santé. Les directives relatives à l'exposition aux ondes 
radio utilisent une unité de mesure, à savoir le taux d'absorption spécifique 
ou SAR. La valeur limite SAR pour les appareils mobiles est de 2,0 W/kg. Les 
valeurs SAR maximales dans le cadre des directives ICNIRP pour ce modèle 
d'appareil sont les suivantes : 
Valeur SAR maximale pour ce modèle de téléphone et les conditions de 
relevé

Les valeurs SAR pour le port au niveau du corps ont été déterminées à une 
distance de 5 mm. Pour le respect des directives d'exposition HF concer-
nant le port sur le corps, l'appareil doit au moins être placé à cette distance 
du corps.

Modèle : LM-UV050100SM
Contribution : 100-240V   50/60Hz   0,2A
Sortie : 5V  1000mA

Technologie : Lithium-Ionen 
Capacité : 2000 mAh
Numéro de pièce : V30145-K1310-X469 

Tête SAR 0,494 W/kg (10g)

Port au niveau du corps SAR 1,079 W/kg (10g)
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Logiciel Open Source
Généralités
Votre combiné Gigaset comprend, entre autres, un logiciel Open Source 
soumis à plusieurs conditions de licence. L’octroi des droits d’exploitation 
de ce logiciel Open Source qui dépassent la simple utilisation de l’appareil 
livré par Gigaset Communications GmbH est réglementé par les conditions 
de licence du logiciel Open Source.
De plus amples détails figurent sous :

¥      Paramètres    Système – À propos du téléphone   Informations 
légales   Licences open source

En ce qui concerne le donneur de licence du logiciel Open Source, les textes 
de licence respectifs contiennent régulièrement des exclusions de respon-
sabilité. Le déni de responsabilité est par exemple pour la version GPL 2 :
"This program is distributed in the hope that it will be useful, but WITHOUT ANY WARRANTY; without 
even the implied warranty of MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. See 
the GNU General Public License for more details."

et pour la version LGPL 2.1:
"This library is distributed in the hope that it will be useful, but WITHOUT ANY WARRANTY; without 
even the implied warranty of MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. See 
the GNU Lesser General Public License for more details."

La responsabilité de Gigaset Communications GmbH reste inchangée.

Remarques relatives à la licence et à la protection par 
des droits d’auteur
Votre combiné Gigaset contient un logiciel Open Source soumis à la 
licence publique générale GNU (GPL) ou à la licence publique générale 
limitée GNU (LGPL). Le code source correspondant peut être téléchargé sur 
Internet depuis le site 
www.gigaset.com/opensource 
Le code source correspondant peut également être demandé à 
Gigaset Communications GmbH à prix coûtant dans un délai de trois ans à 
compter de l’achat du produit. Veuillez pour cela utiliser les possibilités de 
contact indiquées sous 
www.gigaset.com/service 
Votre combiné Gigaset comprend un logiciel Open Source soumis aux 
termes de la Common Public License. Le code source correspondant peut 
être téléchargé sur Internet depuis le site 
www.gigaset.com/opensource 
Le code source correspondant peut également être sollicité auprès de 
Gigaset Communications GmbH. Veuillez pour cela utiliser les possibilités 
de contact indiquées sous
www.gigaset.com/service 

http://www.gigaset.com/opensource
http://www.gigaset.com/service
http://www.gigaset.com/opensource
http://www.gigaset.com/service
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Uw telefoon

1 Headset-ingang
2 Luidspreker
3 Licht-/nabijheidssensor 
4 Flits
5 Camera voorzijde
6 Meldingen-/statusbalk

Meldingen weergegeven:    naar beneden schuiven
Snelle instellingen openen:    met twee vingers naar beneden schui-
ven

7 Volume +:    bovenaan drukken / Volume –:    onderaan drukken
8 In-/uitschakelen
9 Touchscreen (startscherm) 
10 Favorietenbalk
11 Virtuele toetsen

Toets Terug
Toets weergave van startscherm (Home-toets)
Multifunctionele toets

12 Microfoon
13 Luidspreker
14 Micro-USB-aansluiting 
15 Camera achterzijde
16 Flits

32

6

7

8

9

1

10

15

16
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12
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Sim- en SD-kaart plaatsen
U kunt een micro-simkaart, een nano-simkaart en een micro-SD-kaart in de 
smartphone plaatsen. 

Batterij plaatsen en laden

¥Verwijder de afdekking aan 
de achterzijde.

¥Plaats de micro-sim-/ 
nano-sim-/micro-SD-kaart.

Schakel uw smartphone uit, 
voordat u een SIM-kaart ver-
wijdert of aanbrengt.

SIM 1
SIM 2

Micro-SD

Gebruik geen kracht tijdens het plaatsen 
van de simkaart of de geheugenkaart. Hier-
door kan schade ontstaan aan de telefoon 
of aan andere voorwerpen.

¥Plaats de batterij. ¥Druk de afdekking aan de 
achterzijde voorzichtig aan 
totdat deze vastklikt.

¥Sluit de USB-aansluiting 
van de laadkabel aan op de 
netadapter en steek deze in 
een stopcontact. 

¥Sluit de micro-USB-stekker van de meegeleverde laadkabel aan. 
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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Veiligheidsinstructies
Lees de volgende aanwijzingen zorgvuldig door. Wanneer deze aanwijzin-
gen niet worden opgevolgd, kan dit leiden tot persoonlijk letsel of schade 
aan apparaten, en wordt mogelijk geldende wetgeving niet nageleefd.
Leg de inhoud van dit document en de gevaren die het gebruik van dit 
apparaat met zich mee kan brengen uit aan uw kinderen.

Algemene instructies
• Gebruik voor uw eigen veiligheid uitsluitend goedgekeurde, originele 

Gigaset-accessoires voor uw mobiele telefoon. Door gebruik van niet-
compatibele accessoires kan de mobiele telefoon beschadigd raken en 
kunnen gevaarlijke situaties ontstaan. Originele accessoires zijn verkrijg-
baar via de klantenservice van Gigaset (zie Klantenservice ¢ pagina 44).

• De mobiele telefoon is niet waterdicht. Het apparaat en de accessoires 
mogen niet worden bewaard of opgeladen in een vochtige omgeving 
(bijv. in een badkamer, doucheruimte, keuken). Regen, vocht en vloei-
stoffen kunnen mineralen bevatten die kunnen leiden tot corrosie van 
de elektrische componenten. Tijdens het laden bestaat gevaar op een 
elektrische schok, brand en beschadiging. 

• Toegelaten temperatuurbereik tijdens opladen en bedrijf: 0-40 °C. 
Hoge temperaturen kunnen de levensduur van elektronische apparaten 
verkorten, de batterij beschadigen en kunststof onderdelen kunnen ver-
vormen of smelten. Indien de mobiele telefoon bij temperaturen onder 
0 °C wordt gebruikt of bewaard, kan condensatie optreden in de tele-
foon en kunnen de elektronische componenten beschadigd raken. 

• Gebruik of bewaar de mobiele telefoon niet in een stoffige of vuile 
omgeving. Stof kan storingen in de mobiele telefoon veroorzaken.

• Schakel de mobiele telefoon uit op locaties waar ontploffingsgevaar 
bestaat en neem alle waarschuwingen in acht. Locaties waar ontplof-
fingsgevaar bestaat, zijn ook locaties waar normaal gesproken wordt 
aanbevolen voertuigmotoren uit te zetten. Op dergelijke locaties kun-
nen vonken explosies of brand veroorzaken, die kunnen leiden tot per-
soonlijk letsel of levensbedreigende situaties.  
Dergelijke locaties zijn onder andere: tankstations, chemische installa-
ties, transport- of opslaginstallaties voor gevaarlijke chemicaliën, ruim-
ten onder een scheepsdek, locaties waar de lucht chemische bestandde-
len of fijnstof bevat (bijv. stof- of metaaldeeltjes).

• Het kortsluiten, demonteren of veranderen van de mobiele telefoon is 
verboden. Dit kan leiden tot persoonlijk letsel, een elektrische schok, 
brand of beschadiging van de lader.

• Maak alleen een USB-verbinding met USB-versie 2.0 of hoger.

Batterij en laadproces

Gebruik uitsluitend de door Gigaset toegelaten batterijen. Originele 
accessoires zijn verkrijgbaar bij de klantenservice van Gigaset 
(¢ pagina 44).
Explosiegevaar bij onveilige vervanging van de batterij.  
Afvoer van gebruikte batterijen volgens de richtlijnen (hoofdstuk 
Afval en milieubescherming ¢ pagina 48).
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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• Verbrand of verhit batterijen nooit en voer ze niet af naar een hitte- of 
brandgevaarlijke omgeving, om vrijkomen van batterijvloeistof, overver-
hitting, explosie of vuur te vermijden. Demonteer of verander de batterij 
niet en las niet aan de batterij. Bewaar de batterij niet in een omgeving 
met blootstelling aan sterke mechanische invloeden.

• Gebruik geen scherpe voorwerpen, bijvoorbeeld een schroevendraaier, 
om de batterij aan te raken en te doorboren. Hierdoor kan batterijvloei-
stof vrijkomen, de batterij kan oververhit raken, exploderen of vlam vat-
ten. Het pletten, verhitten of verbranden van batterijen is streng verbo-
den.

• Wanneer elektrolyt van de batterij in de ogen komt, kan dit leiden tot 
verlies van het gezichtsvermogen. Wanneer elektrolyt in aanraking komt 
met de ogen, wrijf dan niet met de handen in het oog. Spoel het betref-
fende oog onmiddellijk grondig uit met schoon water en raadpleeg een 
arts. Wanneer elektrolyt in aanraking komt met de huid (of met kleding) 
bestaat gevaar voor brandwonden. Spoel de huid of het kledingstuk 
onmiddellijk grondig af met schoon water met zeep en raadpleeg indien 
nodig een arts.

• Gebruik de batterijen nooit voor een ander dan het aangegeven doel. 
Gebruik nooit een beschadigde batterij. Wanneer de batterij tijdens het 
gebruik, het opladen of de opslag heet wordt, verkleurt, vervormt of lek 
raakt, dient u de batterij om veiligheidsredenen onmiddellijk te vervan-
gen met een nieuwe batterij.

• De temperatuur van de batterij stijgt tijdens het laden. Bewaar de batte-
rij niet op dezelfde plek als ontvlambare producten, hierdoor ontstaat 
brandgevaar.

• Laad de batterij niet langer dan 12 uur op.
• Laad het apparaat alleen binnenshuis. Voer tijdens het laden geen tele-

foongesprekken en kies geen nummers. 
• Tijdens het laden moet het stopcontact goed toegankelijk zijn.
• Tijdens onweer bestaat gevaar voor een elektrische schok. 
• Gebruik de lader niet wanneer het snoer beschadigd is of wanneer zich 

in de mobiele telefoon geen batterij bevindt. In deze gevallen bestaat 
kans op een elektrische schok en brandgevaar.

Koptelefoon

• Wanneer u de koptelefoon gebruikt tijdens het lopen, let er dan op dat 
het snoer van de koptelefoon niet rond uw lichaam of rond voorwerpen 
wordt gewikkeld.

• Gebruik de koptelefoon uitsluitend in een droge omgeving. De statische 
elektriciteit die in de koptelefoon wordt opgebouwd, kan ontladen via 
een elektrische schok naar uw oren. Door aanraking van de koptelefoon 
met de hand of met blank metaal vóór de verbinding met uw mobiele 
telefoon, kan de statische elektriciteit ontladen.

Hoge geluidsniveaus kunnen het gehoor beschadigen. 
Het luisteren naar muziek of gesprekken via een koptelefoon 
met een hoog volume kan onprettig zijn en kan het gehoor 
permanent beschadigen. 
Om verlies van het gehoor te voorkomen, dient u het luiste-
ren naar hoge geluidsniveaus gedurende langere tijd te ver-
mijden.
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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Gebruik in ziekenhuizen/medische apparaten
• Het functioneren van medische apparatuur kan worden beïnvloed door 

de nabijheid van dit product. Houd rekening met technische omstandig-
heden in de omgeving waarin u zich bevindt, bijvoorbeeld in dokters-
praktijken.

• Wanneer u een medisch product gebruikt (bijv. een pacemaker), raad-
pleeg dan voor gebruik de fabrikant van het product. Deze kan u infor-
meren over de gevoeligheid van het apparaat met betrekking tot 
externe, hoogfrequente energiebronnen.

• Pacemakers, geïmplanteerde cardioverter-defibrillatoren:  
Let er bij het inschakelen van de mobiele telefoon op dat de afstand tus-
sen de mobiele telefoon en het implantaat ten minste 152 mm bedraagt. 
Gebruik de mobiele telefoon aan de aan het implantaat tegenoverlig-
gende zijde om mogelijke storingen te reduceren. Schakel de mobiele 
telefoon onmiddellijk uit in geval van mogelijke storing. Draag de tele-
foon niet in een borstzak.

• Gehoorapparaten, cochleaire implantaten:  
Sommige draadloze apparaten kunnen storing veroorzaken in gehoor-
apparaten en cochleaire implantaten. Neem contact op met de fabrikant 
van het betreffende product indien storingen optreden.

• Andere medische apparaten:  
Wanneer u of anderen in uw omgeving medische apparaten gebruiken, 
informeer dan bij de fabrikant van het betreffende apparaat of dit is 
beschermd tegen radiosignalen. U kunt ook uw arts raadplegen.

Noodoproepen
• Controleer of de mobiele telefoon is ingeschakeld en of deze verbinding 

heeft met het gsm-netwerk. Voer het betreffende alarmnummer in en 
voer het gesprek.

• Laat aan de medewerker van de alarmcentrale weten waar u zich 
bevindt.

• Beëindig het gesprek pas nadat de medewerker van de alarmcentrale u 
hiertoe opdracht heeft gegeven.

Kinderen en huisdieren
• Bewaar de mobiele telefoon, batterijen, laders en accessoires buiten het 

bereik van kinderen en huisdieren. Kinderen en/of huisdieren kunnen 
kleine onderdelen inslikken, waardoor onder andere kans op verstikking 
bestaat. Kinderen dienen de mobiele telefoon alleen onder toezicht van 
een volwassene te gebruiken.

Games
• Langdurig spelen van games op de mobiele telefoon kan leiden tot een 

ongezonde lichaamshouding. Houd na een uur steeds 15 minuten 
pauze. Als u zich tijdens het spelen van games onwel voelt, dient u het 
spel onmiddellijk te onderbreken. Wanneer deze toestand voortduurt, 
dient u onmiddellijk een arts te raadplegen.

Vliegtuigen, voertuigen en verkeersveiligheid
• Schakel de mobiele telefoon uit in het vliegtuig 

Volg de geldende beperkingen en voorschriften op. 
Draadloze apparaten kunnen de werking van luchtvaartapparatuur ver-
storen. Volg bij het gebruik van de mobiele telefoon te allen tijde de aan-
wijzingen van het vliegtuigpersoneel op.
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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• Als bestuurder/-ster van een voertuig draait het allereerst om het vol-
gende: veiligheid in het wegverkeer en van de verkeersdeelnemers.  
Het gebruik van de mobiele telefoon tijdens het rijden kan de aandacht 
afleiden en daardoor tot gevaarlijke situaties leiden. Bovendien kan dit 
een overtreding betekenen van geldende wetgeving.

Simkaart, geheugenkaart en datakabel
• Neem de kaart niet uit de mobiele telefoon tijdens het verzenden of ont-

vangen van data: hierdoor kan data verloren gaan of kan de mobiele 
telefoon of de geheugenkaart beschadigd raken.

• Voor het maken van een internetverbinding via de simkaart kunnen kos-
ten in rekening worden gebracht.

Defecte apparaten
• Installatie of reparatie van producten mag uitsluitend worden uitge-

voerd door gekwalificeerd onderhoudspersoneel.
• Voer defecte apparaten af of laat ze door onze klantenservice repareren. 

Dergelijke apparaten kunnen storing veroorzaken bij andere draadloze 
diensten.

• Bij een ruwe behandeling van de mobiele telefoon, bijv. door de telefoon 
te laten vallen, kan het display breken en kunnen de elektronische scha-
kelingen en de kwetsbare onderdelen in het toestel beschadigd raken.

• Gebruik het apparaat niet wanneer het display is gescheurd of gebroken. 
Glas- of kunststofsplinters kunnen letsel aan handen en gezicht veroor-
zaken.

• Neem bij storingen van de mobiele telefoon, batterij en accessoires con-
tact op met een Gigaset Service Center voor onderzoek.

Overige belangrijke informatie
• Richt het flitslicht nooit op de ogen van mensen of dieren. Als het flits-

licht te dicht op een mensenoog wordt gericht, kan dit leiden tot tijdelijk 
verlies van het zicht of tot schade aan het gezichtsvermogen.

• Bij het langdurig uitvoeren van energie-intensieve apps of programma's 
op het apparaat kan het apparaat warm worden. Dit is normaal en heeft 
geen invloed op de prestaties van het apparaat.

• Wanneer het apparaat heet wordt, legt u het enige tijd weg en onder-
breekt u het gebruik van het betreffende programma. Bij contact met 
een heet apparaat kunnen lichte huidirritaties optreden, de huid kan bij-
voorbeeld rood worden.

• Verf de mobiele telefoon niet. Door lak/verf kunnen onderdelen van de 
mobiele telefoon beschadigd raken en kunnen storingen optreden.

Klantenservice
Neem bij problemen met uw mobiele telefoon contact op met een 
Gigaset-verkoper of het Gigaset Service Center.
Hier kunt u ook accessoires (zoals batterijen en laders) betrekken.
Hulp kunt u aanvragen onder www.gigaset.com/service
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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Garantiecertificaat voor Nederland
Communications Nederland B.V. verleent de consument een garantie van 
24 maanden voor dit toestel, te rekenen vanaf de datum van aankoop. Als 
bewijs hiervoor geldt de aankoopfactuur. Binnen de garantietermijn zal 
Gigaset Communications Nederland B.V. alle gebreken die het gevolg zijn 
van materiaal- en/of productiefouten kosteloos repareren ofwel het 
defecte toestel vervangen. In dit geval kan contact worden opgenomen 
met de Gigaset Communications Nederland B.V. Klantenservice, alwaar de 
reparatie dient te worden aangemeld.  
Bij de Klantenservice worden een zogenaamd RMA-nummer (Return Mate-
rial Authorisation) en verzendinstructies verstrekt. Wanneer de consument 
wordt verzocht het product aan Gigaset Communications Nederland B.V. 
ter reparatie aan te bieden, zullen de verzendkosten voor eigen rekening 
zijn.
Op de meegeleverde oplaadbare batterijen/ accu's wordt maximaal zes 
maanden garantie verleend. 
De garantie vervalt indien:
• Reparaties, vervanging of uitbreidingen aan het toestel zijn verricht door 

anderen dan Gigaset Communications Nederland B.V. zonder haar schrif-
telijke toestemming;

• Het toestel naar het oordeel van Gigaset Communications Nederland 
B.V. is verwaarloosd dan wel onvoorzichtig en/ of ondeskundig is 
gebruikt, behandeld en/ of onderhouden, en/of er sprake is van normale 
slijtage;

• Er sprake is van onjuiste toepassing van deze gebruiksaanwijzing;
• Typenummers en/of serienummers en/ of garantiestickers zijn bescha-

digd, verwijderd en/of veranderd;
• Wijzigingen in garantiekaart en/of aankoopfactuur zijn aangebracht;
• Door verkeerd inleggen en/of lekkage van vervangbare accu's (oplaad-

bare batterijen) en/of door gebruik van niet voorgeschreven accu's 
(oplaadbare batterijen) defecten zijn ontstaan;

• Defecten zijn ontstaan door het niet volgens voorschriften aansluiten 
en/of installeren van de (goedgekeurde) zaken;

• Defecten zijn ontstaan ten gevolge van afwijkende omgevingscondities, 
voor zover dergelijke condities zijn aangegeven;

• Defecten zijn ontstaan door overige van buitenaf komende oorzaken;
• De verzegeling, voorzover aanwezig, is verbroken.
De garantietermijn wordt niet verlengd of vernieuwd door uitvoering van 
garantiewerkzaamheden, met dien verstande dat de garantie op uitge-
voerde werkzaamheden drie maanden bedraagt.
Als dit product niet door een geautoriseerde dealer in Nederland is ver-
kocht, wordt geen kostenloze service op de onderdelen en/of reparatie 
gegeven.
Wettelijke aanspraken van de consument, waaronder tevens begrepen 
wettelijke aanspraken jegens de verkoper, worden door deze garantie 
noch uitgesloten, noch beperkt.
Deze garantie wordt verleend door:

Gigaset Communications Nederland B.V.
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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Garantiecertificaat voor België
Ongeacht zijn aanspraken ten opzichte van de dealer, kan de gebruiker 
(klant) aanspraak maken op een garantie onder de onderstaande voor-
waarden: 
• Wanneer het nieuwe apparaat en bijbehorende componenten binnen 

24 maanden na aankoop defecten vertonen als gevolg van productie- 
en/of materiaalfouten, zal Gigaset Communications naar eigen keuze 
het apparaat kosteloos repareren of vervangen door een ander apparaat 
volgens de laatste stand van de techniek. In geval van delen die aan slij-
tage onderhevig zijn (zoals batterijen, keypads, behuizing), geldt deze 
garantiebepaling voor een periode van zes maanden na aankoopdatum. 

• Deze garantie is niet van toepassing voor zover het defect aan het appa-
raat het gevolg is van onoordeelkundig gebruik en/of het niet in acht 
nemen van de informatie zoals vermeld in de gebruiksaanwijzingen. 

• Deze garantie geldt niet voor diensten die zijn uitgevoerd door geauto-
riseerde dealers of de klant zelf (zoals installatie, configuratie, software-
downloads). Gebruiksaanwijzingen en eventueel op aparte informatie-
dragers meegeleverde software zijn eveneens van deze garantie uitge-
sloten. 

• Als garantiebewijs geldt de aankoopbon met de aankoopdatum. Aan-
spraken die onder deze garantie vallen, dienen binnen twee maanden 
nadat het defect vastgesteld is geldend te worden gemaakt. 

• Vervangen apparaten resp. bijbehorende componenten die in het kader 
van de vervanging aan Gigaset Communications zijn teruggestuurd, 
worden eigendom van Gigaset Communications.

• Deze garantie geldt voor nieuwe apparaten die gekocht zijn in de Euro-
pese Unie. De garantie voor toestellen aangekocht in België  wordt ver-
leend door Gigaset Communications Nederland BV. 

• Verdergaande of. andere aanspraken dan vermeld in deze garantie zijn 
uitgesloten, behoudens voor zover aansprakelijkheid berust op bepalin-
gen van dwingend recht, zoals de wettelijke regeling inzake productaan-
sprakelijkheid.

• De duur van de garantie wordt niet verlengd door diensten die in het 
kader van de garantie tijdens de duur van de garantie worden verleend. 

• Voor zover het niet om een garantiegeval gaat, behoudt Gigaset Com-
munications zich het recht voor, de klant  voor het vervangen of repare-
ren kosten in rekening te brengen. 

• De bovenvermelde bepalingen beogen geen verandering in de bewijs-
last ten nadele van de klant. 

Neem, om gebruik te maken van deze garantie,  telefonisch contact op met 
Gigaset Communications. Het telefoonnummer vindt u van deze gebruiks-
handleiding.
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Disclaimer
Het display van uw handset bestaat uit beeldpunten (pixels). Elke pixel 
bestaat uit drie subpixels (rood, groen, blauw). 
Het voorkomen dat een sub-pixel uitvalt of een kleurafwijking optreedt.
Er kan pas aanspraak worden gemaakt op garantie als het maximale aantal 
pixelfouten wordt overschreden.

Bepaalde inhoud en diensten waartoe toegang kan worden verkregen via 
dit apparaat, zijn als eigendom van derden beschermd via auteursrecht, 
patenten, handelsmerken en/of andere wetten ter bescherming van intel-
lectueel eigendom. Dergelijke inhoud en diensten worden uitsluitend voor 
niet-commercieel privégebruik ter beschikking gesteld. U mag inhoud en 
diensten niet op een wijze gebruiken die door de eigenaar van bepaalde 
inhoud of aanbieder van een dienst niet is toegestaan. 
Onverminderd de geldigheid van de voorafgaande bepalingen, en met uit-
zondering van wat door de eigenaar van de inhoud of aanbieder van een 
dienst uitdrukkelijk is vastgelegd, is verandering, kopiëren, doorgifte, 
uploaden, openbaarmaking, overdracht, vertaling, verkoop, opstellen van 
afgeleide werken, verspreiding of verdeling van de op dit apparaat 
beschreven inhoud of diensten in welke vorm en op welk medium dan ook, 
verboden.

Goedkeuring
Dit toestel is geschikt voor gebruik binnen de Europese Economische 
Ruimte en Zwitserland. In andere landen is gebruik afhankelijk van de nati-
onale goedkeuring.
Het toestel is compatibel met landspecifieke bijzonderheden.
Hiermee verklaart Gigaset Communications GmbH dat het 
type radioapparatuur Gigaset GS80 voldoet aan Richtlijn  
2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar onder 
het volgende internetadres: 
www.gigaset.com/docs.
Deze verklaring is mogelijk ook beschikbaar in de "Internationale verklarin-
gen van overeenstemming" of "Europese verklaringen van overeenstem-
ming".
Raadpleeg daarom al deze bestanden

Beschrijving Max. aantal toegestane 
pixelfouten

Gekleurd oplichtende subpixels 1

Donkere subpixels 1

Totaal aantal gekleurde en donkere subpixels 1

Gebruikssporen op het display en het metalen frame vallen niet 
onder de garantie.
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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Afval en milieubescherming
Correcte afvoer van dit product
(Richtlijn inzake afgedankte elektrische en elektronische apparatuur 
(AEEA))
(Van toepassing in landen met systemen voor gescheiden afvalverwer-
king)

Deze aanduiding op het product, accessoires of in de literatuur 
duidt erop dat het product en de bijbehorende elektronische 
accessoires (bijv. lader, koptelefoon, USB-kabel) niet met het huis-
houdelijk afval mogen worden afgevoerd.

Recycle op verantwoorde wijze om mogelijke milieu- en gezondheids-
schade door ongecontroleerde afvalverwerking te vermijden en duurzaam 
hergebruik van grondstoffen te stimuleren.
Particuliere gebruikers dienen contact op te nemen met de verkoper waar-
bij het apparaat is gekocht, of met de verantwoordelijke autoriteiten voor 
informatie over waar de onderdelen kunnen worden afgegeven voor een 
milieuvriendelijke afvoer.
Zakelijke gebruikers dienen contact op te nemen met de leverancier en de 
algemene voorwaarden van het koopcontract te raadplegen.
Dit product en de elektronische accessoires mogen niet samen met ander 
bedrijfsafval worden afgevoerd.
Deze “EEE” is compatibel met de RoHS-richtlijn.
Verbrand of verhit de mobiele telefoon nooit en lever deze niet in een hitte- 
of brandgevaarlijke omgeving in, om vrijkomen van batterijvloeistof, over-
verhitting, explosie of vuur te vermijden.

Correcte afvoer van batterijen in dit product
(Van toepassing in landen met systemen voor gescheiden afvalverwer-
king)

Deze aanduiding op de batterij, in de handleiding of op de verpak-
king duidt erop dat de batterij in dit product niet mag worden 
afgevoerd via het huishoudelijk afval.
Wanneer de batterijen niet correct worden afgevoerd, kunnen de 
stoffen in de batterijen gevaar opleveren voor de menselijke 
gezondheid en het milieu.

Ter bescherming van natuurlijke hulpbronnen en stimulering van milieu-
vriendelijk hergebruik van materialen, dient u batterijen te scheiden van 
andere afvalsoorten. U kunt de batterijen gratis inleveren bij uw plaatse-
lijke inzamelpunt voor oude batterijen.
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Technische gegevens

Informatie over de voedingsadapter

Akku

Frequentie Band Maximaal vermogen

2G 1900 MHz 30,5 dBm

1800 MHz 30,5 dBm

850 MHz 33,0 dBm

900 MHz 33,0 dBm

3G B1 22,0 dBm

B8 23,0 dBm

4G B1 23,0 dBm

B3 23,0 dBm

B7 23,0 dBm

B8 23,5 dBm

B20 23,0 dBm

WLAN 11B: 11,0 dBm        11G: 10,0 dBm        11N: 10,0 dBm

BT 9,0 dBm

Model: LM-UV050100SM
Invoer: 100-240V   50/60Hz   0,2A
Uitgang: 5V  1000mA

Technologie: Lithium-Ionen 
Hoedanigheid: 2000 mAh
Onderdeelnummer: V30145-K1310-X469 
Format beschnitten 75x140, Satzspiegel 65x125
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Informatie over radiogolven
Informatie over de SAR-certificering (specific absorption rate)
DIT APPARAAT VOLDOET AAN DE INTERNATIONALE RICHTLIJNEN VOOR 
BLOOTSTELLING AAN RADIOGOLVEN.
Deze mobiele telefoon is zo ontwikkeld dat deze de internationaal aanbe-
volen limieten voor blootstelling aan radiogolven niet overschrijdt.
Deze richtlijnen zijn vastgesteld door een onafhankelijke wetenschappe-
lijke organisatie (ICNIRP) en omvatten een ruime veiligheidsmarge om de 
veiligheid van alle personen te garanderen, ongeacht hun leeftijd en 
gezondheidstoestand. Voor de richtlijnen voor blootstelling aan radiogol-
ven wordt een meeteenheid gebruikt, de SAR (specific absorption rate). De 
SAR-limiet voor mobiele apparaten is 2,0 W/kg. De hoogste SAR-waarden 
onder de ICNIRP-richtlijnen voor dit apparaatmodel zijn: 
Hoogste SAR-waarde voor dit model telefoon en de voorwaarden voor 
vaststelling van deze waarde

SAR-waarden voor het dragen op het lichaam zijn gemeten op een afstand 
van 5 mm. Om te voldoen aan de RF-blootstellingsrichtlijnen voor het dra-
gen op het lichaam, moet het apparaat minstens deze afstand van het 
lichaam zijn verwijderd.

SAR hoofd 0,494 W/kg (10g)

SAR lichaam 1,079 W/kg (10g)
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Open Source Software
Algemeen
Uw Gigaset-toestel bevat onder andere Open Source Software, waarvoor 
bepaalde licentievoorwaarden van toepassing zijn. De toekenning van de 
gebruiksrechten met betrekking tot de Open Source Software, die verder 
gaat dan het gebruik van dit apparaat in de door Gigaset Communications 
GmbH geleverde vorm, is geregeld in de onderhavige licentievoorwaarden 
van de Open Source Software.
Meer informatie vindt u onder:

¥      Instellingen    Systeem – Over de telefoon   Juridische 
informatie   Open-sourcelicenties

Met betrekking tot de licentiegevers van de Open Source Software bevat-
ten de betreffende licentieteksten regelmatig vrijstellingen van aansprake-
lijkheid. Uitsluiting van aansprakelijkheid geldt bijvoorbeeld voor GPL-ver-
sie 2:
"This program is distributed in the hope that it will be useful, but WITHOUT ANY WARRANTY; without 
even the implied warranty of MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. See 
the GNU General Public License for more details."

en voor LGPL-versie 2.1:
"This library is distributed in the hope that it will be useful, but WITHOUT ANY WARRANTY; without 
even the implied warranty of MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. See 
the GNU Lesser General Public License for more details."

Dit doet geen afbreuk aan de aansprakelijkheid van Gigaset Communicati-
ons GmbH.

Opmerkingen met betrekking tot licenties en 
auteursrechten
Het Gigaset-apparaat bevat Open Source Software, die onderhevig is aan 
de GNU General Public License (GPL) dan wel de GNU Library / Lesser Gene-
ral Public License (LGPL). De bijbehorende broncode kan onder 
www.gigaset.com/opensource 
van internet worden gedownload. U kunt de betreffende broncode ook 
binnen drie jaar na aankoop tegen kostprijs opvragen bij Gigaset Commu-
nications GmbH. Gebruik hiervoor de onder 
www.gigaset.com/service 
aangegeven contactmogelijkheden.
Uw Gigaset-toestel bevat Open Source Software, die onder de Common 
Public License valt. De bijbehorende broncode kan onder 
www.gigaset.com/opensource 
van internet worden gedownload. U kunt de betreffende broncode ook 
opvragen bij Gigaset Communications GmbH. Gebruik hiervoor de onder
www.gigaset.com/service 

http://www.gigaset.com/opensource
http://www.gigaset.com/service
http://www.gigaset.com/opensource
http://www.gigaset.com/service
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